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(F. M.) Egy egyszerü kis blanketta 
tó és de sok ember életét rontotta már 
g s ki tudja, még hánynak az erkölcsi 
anyagi bukását idézi elő? A váltó a 

mnyelmüű adósságcsinálás legbiztosabb 
eköze. Mi kell hozzá. Egy-két aláirás és 
delkezésre áll a pénz. De csak addig, 
eddig! A könnyen szerzett pénz köny- 

im en elfogy s csakhamar kimerül a szemé- 
hitel, a váltó-manővernek vége szakad 

it a leszámolás kegyvetlen órája. 

Pokoli találmány a válto, mely hatal- 
s erkölcsi-alap hiányában csakhamar 
oványba dönti a gyengébb jellemeket, 
honnan alig van szabadulás, menekvés. 
emberek gondolkozása, érzelem-világa, 

külete különböző, az életmód és megél- 
tés viszonyai változók; józan észjárás és 
ita erkölcs kell hozzá, hogy földi pályá- 

irhetel 
a, enyl 
ks ki 
rekedt 

ösn ki-ki tisztességgel, becsülettel végezze 
et, a A mai kor gyermekei mohón szivják 
vat gukba az élet örömeinek kábitó nedü- 

nem ismernek mérsékletet és lemon- 
t semmiben. A jó mód után való kapzsi 
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SZÉKELY-UDVARHELY- TÁRGZÁJA. 

Egy falusi ,„légy ott". 

A ,Székel yUdvarhely" eredeti tárczája.) 
talál 
iputál — EÉEj beh rosszak ezek a csizmák ! se talpa, 

szára, se feje, az egész nem érne meg annyit 
tésél , mint a mennyit megér; nem is csoda, hi- 
mésze 
en, 
s csol 
k, 
semél 
en ti 
Itali M 
záról 
si düj 
nindel 

égelyi 
rangy 

n két kerek álló esztendeje mult .szilvaizfő- 
*kor, hogy vevődött. Mikor uj volt, csak ugy 
Begett-ropogott s né, most még akkora jó sincs 
ne, mint a kicsi körmöm feketéje. Én édes jó 
enem ! ba nekem egy pár uj csizmám lenne – 
ajtott Sulyokné — beh elfelejteném azt a sok 
Hfájdalmat, azt a sok keserü könnyhullatást, 
engemet két kerek esztendő alatt ért ! 
— Hát ugyan miféle sok lelkifájdalmad és 

erü könnyhullatásod volt két év alatt, hogy 
panaszkodol, mint a kárvallott czigány ? — 
dé Sulyok uram. 

kitévt 

sem 

5 erel tva Hát az, hogy vasárnaponként nem me- t ö 

éni tem a templomba, hogy ott másokkal együtt 
ett t 1S imádjam az Istent, ez az egyik; a másik 
oshol hogy az arczom majd kigyuladt, a szemem 
a jel a kiégett a szégyentől, mikor itt, vagy amott 

itláb kellett megjelennem. A multkor is a 
Ind t Janimat a bíró házához kellett vinnem, 
gyól Ny a doktor ur beoltsa; ott volt az egész asz- 

a váltó pusztitásak- 
* 

törekvés, az urhatnámság és nagyzolás határt : 
nem ismerő szenvedélylyel tör utat s az 
emberek vágyai kielégithetetlenek. 

Az egyszerü kis viskóban, szegénység- 
ben született gyermek, lassanként fölcse- 
peredve kilép az élet porondjára, ott lát 
ván jólétet, pompát, csillogó fényt : nem 
kérdezi, nem keresi, nem kutatja, hogy 
honnan, miből, hogyan támad az a jómód, 
pazar élet és ragyogás; szivében gyökeret 
ver a vágy majmolni a többit, többnek lát- 
szani, mint a mi s nagyobbra vállalkozni, 
mint a mennyit ereje megbir. Az egyszerü, 
kevés igényü szülők gyermeke mindjárt az 
önállóság kezdetén, már az első berendez- 
kedésnél váltót ir alá, hogy a nagyzolás 
hóbortjából keletkező vágyait kielégithesse 
A szerény kis lakás, melyben született, ne- 
velkedett, nem felel megtőöbbé: tágas, diszes 
palota kell. A régi, kopott butorok zsib- 
árushoz, vagy a szemétre kerülnek s helyet- 
tük értékes müdarabok, fejedelmi tárgyak 
kellenek a nagy uri lakásba. Minden föl- 
szerelésnek ujnak, előkelőnek, izlésesnek 
és drágának kell lennie, mert ez az uras, 
ez a modern, ez a sikkes. A mai emberek 

gyermekük volt — s mindeniknek a szeme raj- 
tam, azaz hogy a lábamon akadt meg; a harma- 
dik az, hogy kigyelmednek mindennap elakad a 
nyelve, botlik a lába; negyedik az, hogy az a 
ménkő nagy pipa sohasem esik ki a szájából; az 
ötödik az, hogy görbe utakon jár; a hato... 

— Miféle görbe utakról beszélsz? — kérdé 
méltatlankodva Sulyok uram. 

— No-no, csak csendesen, én nem akarok 
„trábát" csinálni, nem akarom a szomszédságot 
ide csőditeni; a hogy eddig eltelt, ezután is el- 
telik valahogy, csak éppen Erdőszentgyörgyön, a 
holnapi vásáron vegyen nekem egy pár csizmát, 
mert itt a tél a küszöbön s igy csak nem 
járhatok. 

Hm, Könnyü azt mondani : vegyen csiz- 
mát, de mivel, ha nincs a zsacskoban ? Hej asz- 
szony, asszony! te nem tudod, hogy a mai világ- 
ban milyen nehéz elévenni a pénzt. A mi kicsi 
volt, tegnap az adóba fizettem s igy nem tudok 
neked csizmát venni; de ne busujl, mert ha a 
jó Isten életemnek kedvez, veszek valamikor. 

— Valamikor? oh! milyen szomoru vi- 
gasztalás. 

Sulyok uram másnap mégis felczihelődött, 
hogy a vásárra menjen, mert – a mint mondá 
— fontos dolga akadt. 

Nynépség - már a kiknek beoltás alá eső 
Igen ám! Csakhogy Sulyok uram nem egye- 

nes uton indult a vásárra (miért is van annyi 

—— 

boldogsága nem az egyszerü megelégedett- 
ségben, lelki bekességben rejlik; hanem a 
nagyzolásban, az idegölő versengésben, az 
egymáson való tultevésben. A fényüzés talán 
soha se volt annyira kifejlődve, mint ma. 
S ez teszi annyi emberre elviselhetetlenné 
az életet 

A nagyuri életmód rengeteg pénzbe 
kerül. Töri, zuzza magát mindenki; a létért 
való küzdelem elkeseredett harczban nyil- 
vánul s az utak, módok és eszközök gyak- 
rTan nem épen a legválasztékosabbak. De 
miféle létért való küzdelem ez a mai? Nem 
a megélhetés, nem a nélkülözhetetlen szük- 
ségletek biztositására irányul a mai küz- 
delem: hanem a csillogás, pazarlás, min- 
denütt és mindenben való szereplés, föl- 
tünés viszketegségének kielégitésére. Ami- 
kor a megfeszitett szorgalommal kifejtett 
munka gyümölcse, az egészséges számitá- 
son alapuló polgári haszon kevésnek mutat- 
kozik a tulhajtott igények szolgálatára, 
akkor következik a merész vállalkozás, a 
váltókkal üzött légtornászat, melynek a vége 
rendszerint nyaktörés. 

A paraszt, ha cséplőgépet vesz, váltó- 

görbe ut ?), hanem elébb elment kilincselni. 
Salamonhoz, onnan pedig mikor egy kiecsit picces 
lett, betért Kati felebarátnéjához megmondandó 
neki, hogy ma este legyen ott., mert meg- 
akarja lepni. 

Kati mosolygott s örömében Sulyok uram 
nyakába csimpajszkodott, miért ne? sokszor hal- 
lotta ő a paptól: sSzeresd felebarátodat. s aztán 
az elmélet csak elmélet, gyakorlat a fő. Kati te- 
hát igent mondott. 

Mit tud hozni nekem ez az ember ? — gon- 
dolkozott, tépelődött Kati. Áhá! Most emlékszem, 
mit igért volt a legközelebbi találkozáskor. Oh! 
ha azt hozná ! 

Sulyokné asszonyon mindig meglátszott, ha 
férje és a Kati közötti viszonyról valami hirt 
hallott, de indulatain mindig tudott annyira ural- 
kodni, hogy érzelmeinek nem adott hangos kife- 
jezést s tán éppen ezen csendes természete bá- 
toritotta fel Katit arra, hogy Sulyoknét felkeresse. 
Lehetett más ok is, ki tudja? Elég az, hogy 
Kati bekopogtatott Sulyoknéhoz. 

—– Nem kérni jöttem - mondá Kati, ha- 
nem egy ajánlatot tenni s ha szives lesz meg- 
hallgatni s ajánlatomat is elfogadni, tán jobbra, 
fordul minden. 

Sulyoknéban a vér egy kissé megmozdult, 
a mint meglátta Katit, de nem tört ki, csak eny- 
nyit mondott: No, rajta hát! ki vele! 
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val fizet; a varróleány váltóra szerzi be 
a Singer-manisát; a jól kifésült uracs, aki 
szereti a pezsgőt s nagyokat és gyakran 
mulat, váltót ad a főpinczérnek; az iparos, 
a kereskedő váltóra dolgozik; a kis és 
nagy hivatalnok, pap, katona és szinész 
egyaránt váltózik, szóval az egész világ 
váltólázban szenved s uszik a szennyes 
árral, mely nagyon gyakran foltot ejt a leg- 
tisztább jellemen is, vagy ha éppen a jellem- 
nek nem is árt, elsodor és maga alá temet. 

A gyakorlati élet száz meg száz pél- 
dával igazolja, hogy egyes emberek, akik- 
nek annyi ingatlanuk nincs, ahova a fejü- 
ket nyugalomra hajthatnák, akik annyi va- 
gyonnal se rendelkeznek, mint a kosaras 
tőt, a ki vásárról-vásárra jár s összes holmi- 
ját a hátán hordozza; — érdekösszekötte- 
tések révén a személyes hitel kizsákmá- 
nyolásával százezreket mozgósitanak s oly 
üzletek lebonyolitására vállalkoznak, melyre 
a tisztesség és becsület egyenes utján járó 
ember gondolni se mer. Egy-két szerencsés 
kisérletező példáján buzdulva próbálkoz- 
nak mások is, egy ideig fönn lebeg a ma- 
gasban számitásuk léghajója s a mint a 
kedvezőtlen szél elkapja az üres gömböt, 
a merész hajós veszve van. 

Előttünk játszódnak le az élet legvál- 
tozóbb drámái, látják a próbálkozások száz 
meg száz faját s már előre megszoktuk 
mondani, hogy ennek, vagy amannak a 
vakmerő kisérletezésnek nem jó vége lesz; 
a baljóslatu sejtelem rendszerint megvaló- 
sul, mert hiszen több mint bizonyos, hogy 
aki jégre megy tánczolni, kitöri a lábát s 
hiába áll előttünk annyi szomoru példa, 
hasztalan mutatunk a baj okára: a hely- 
zet nem javul, a meggondolatlan, irányt 
vesztett, könnyelmü élet minduntalan áldo- 

— Ma este - kezdé Kati 9–10 óra kö- 
zött legyen a faluvégen levő kenderföldjük belső 
bütüjénél, a nagy füzfa alatt, mert férje részéről 
meglepetésben fog részesülni, de hogy a férje ne ismerje fel, vigye el a nagy ruháját, huzzon a lábaira csizmát s aztán mikor a férje megérke- 
zik, ne ellenkezzék vele s a mi fő ne ismertesse 
meg magát. 

– Kati! van két éve, hogy maga a lábát ide be nem tette. Most azért jött ugy-e, hogy rá- 
szedjen, bolonddá tegyen, kicsufoljon ? 

— Ha asszonyom a szivem fenekére látna, meggyőződhetnék arról, hogy én a mai napon a megjavulás utjára léptem s azt akarom, hogy férje is legyen másabb ember, mint eddig volt; azt akarom, hogy ez által a maga helyzetén is javitsak, lelkifájdalmait oszlassam. Szóval azt akarom, hogy legyen olyan boldog, a milyen egy- kor volt s én hiszem, hogy ha ajánlatomat el- fogadja, minden jobbra változik, Ne feledje, a miket mondtam - mondá Kati - s azzal eltávozott. 
— Istenem! ez az asszony vagy ördög, vagy angyal; ha ördög s azért jött, hogy kisértsen, még hatalmába kerithet; ha angyal s azért jött, hogy könnyeimet letörölje, akkor az Isten kül- dötte. Mindegy, elmegyek, jőjjön, a minek jóni kell. 
Sulyokné a szomszéd asszonyától valami ürügy alatt csizmát kért, ruhát vett magára s mint a ki lopni indul, ugy 9 óra körül nagy 

porodik az öngyilkosok száma. 
Egyik váltó követi a másikat s a med- dig ki nem merült a hitel, lehet jól élni, urat játszani, a nagynál nagyobbnak lát- 

vége a muzsikaszónak, vége az uri élet- 
nek, vége mindennek; 
dal bukik a becsület 
élet is sirba hanyatlik. A könnyelmü em- ber, ha szorul a kapcza s a hitel kifo- 
gyolt, hozzányul a más pénzéhez is, mintha kölcsönvettpénz volna, ugy bánik vele s ez az „enyém és tied közti tévedése 
tető törvénykönyvbe ütköző cselekményt képez, melyet hétköznapi nyelven lopás- 
nak, vagy sikkasztásnak nevez a világ. 

A mai egészségtelen viszonyok, feél- szeg gondolkozás, szeczessziós életmód, megromlott erkölcsök, nagyuri hóbortok, eszeveszett fényüzés, vakmerő vállalkozás 
és váltó-sport sok, nagyon sok siralmas 
áldozatot fog még követelni, mig az elret- 
tentő példák hatása alatt megtisztul a meg- 
mételyezett közerkölcs s a számüzött tisz- 

a bün- 

tesség, a bujdosó becsület visszatér régi 
otthonába s a családi tüz körül föleleszti 
az igazi megelégedettség, boldogság jó- 
tékony melegét. 

Törvényt kérünk, első sorban is szi- 
goru törvényt a határt alig ismerő szemé- 
lyes hitel korlátozására; kérjük a váltótör- 
vény revizióját s a biztos fedezet hijával, 
csupa hitelmüveletek alapján kisérletező 
merész vállalkozók próbálkozásait csalás- 
nak minősiteni; a megrendült közerkölcs 
csakhamar javuli fog s az Amerikába 
gyors hajóval utazók, valamint az öngvil- 
kosok száma megapad. 

A legtöbb erkölcsi és anyagi romlás- 

Soha ,„légy ott-ra kedvezőbb időjárás nem volt, mert éppen ekkorra irta a lőcsei , naptár- kalendárium. csináló az ujságot, tehát holdvilág nem volt; a csillagok a felhők mögé rejtőztek, hogy ne lássanak semmit. Aztán milyen édesen ringatta a déli szél a faleveleket ! Sulyokné czél- hoz ért s alig lehetett 'a óráig ott, megérkezett Sulyok uram is. 
Sulyok körülnéz, nem lát senkit. 

csendes hangon kérdi . 
— Itt vagy-e Kati ? 
Itt vagyok, susogja még halkabban Sulyokné. 
— Jól tetted, hogy eljöttél, a mit régebben igértem volt, elhoztam. Ezt a tordai pogácsát tedd el, ezt pedig odanyujtván egy csomagot - holnap felpróbálhatod, most jer közelebb, igy ni. Jaj beh forró a te ölelésed, oh beh édes a te csókod; oh! ha az én feleségem ölelése, csóko- lása is ilyen boldogitó volna! 
Sulyoknénak bármennyire tetszett is a légy ott", mégis sietett szabadulni, nehogy a csere kitudódjék. Egy ölelés, egy-két csók s az- zal magához véve a csomagot, igyekezett hama- rább haza jutni, mint férje. Haza érkezve a po- gácsát és a csomagot n vugdijb a. tette. A férj is nemsokára megérkezett. Sulyokné nem tett semmi szemrehányást, sőt oly csendesen, oly bé- késen viselte magát, mintha a Jób pátriarka lelke lakozott volna benne. Lefeküdtek, Sulyoknénak 

Halk, 

óvatosan elindult a nevezett helyre. 

zatokat kiván s megdöbbentő módon sza- 

szani; de amint a tulfeszitett hur elpattan, 

gyakran a jó mód- 
s a becsülettel az 

m k k 

valódi okát s ennek leghatalmasabb 
köze — a váltó. 
mkább legyen a váltóforgalom kisel csak az emberek erkölcsi- javulása, any 

jóléte nagyobbodjék. Kényszeritsük az 
bereket a saját igazi értékük gyümölcse 
élvezésére, szoritsuk nélkülözés, lemon 
árán a takarékos, de minden izében a 
tességes és becsületes kenyérkeresetre 
életmódra. (Pestvármegve). 

hetetlen személyes hitel nyujtása kép 

Az erdélyi birtokrendezés gyorsitása. B] 

zőtlen gazdasági eredményeinek számbavétel 
gondoskodott arról, hogy az erdélyi tagositó 
továbbfejlesztésére a tárcza kellő eszközöbl rendelkezzék a jövő esztendőben. Az igazsági, 
és pénzügyi kormányok közt 1901. évben l4 sült megállapodáshoz képest ugyanis az erdő 
birtokrendezési ügyek gyorsitása czéljából 
400.000 koronáig dotálható alap szerveztel Ennek az alapnak az utolsó 40.000 koronás 
lete a folyó évben felhasználtatván, nehogy 

ter a jövő évben eszközlendő tagositásokra 40/ 
koronát kér a törvényhozástól. 

A miniszter és a betegsegitő-pénztárak, nyiregyházi kerületi betegsegitő-pénztárnak 0] 
kérvényére válaszolva, a kereskedelmi minisz 
kijelentette, hogy a pénztári tagoknak a testif 
gyatkozásaik pótlására szolgáló gyógyászati seg 
eszközök, mint pl. 
stb. a törvény rendelkezéséhez képest, csak m 
héten át szolgáltatandó ki ingyen. Az esetben, 
a husz hét elteltével a szükséges gyógyászati a 
gédeszköz hiányában a biztosítottnál kereselk 
telenséget okozó betegállapot ujból előállana, 4 
igy ujból bekövetkező. betegségek esetében agy 
gyászati segédeszköz ismét csak husz hét tan 
mára ujból nyujtandó. Egyben kijelenti a mind 
ter, hogy a törvény csak a táppénz elvonására 
jogot, de a kórházi ápolási költségek kifizetésén 
megtagadására nem. 

- 
dok nyugtalanitották, most meg az öröm mi 
nem tudott aludni. 

Másnap alig virradt, felkelt, a csomáal 
elévette, kibontotta, tartalmát kivette, felhuzti 
ugy jött-ment, ugy kasmatolt., hogy Suly 
uramnak is fölkellett ébrednie. 

— Te asszony ! Miféle csizma van a 
baidon ? 

—– Ez egy ofájin borjubór csizma! 
— Hol vetted ? Mikor vetted ? Kitől vettel 

Hogy vetted ? 

— Kigyelmed vette az erdőszentgyörgyi sáron, hogy mennyivel, azt kigyelmed tudja M 
jobban. 

— Én aztán tudom nem! 
—– Ezt aztán tudom kigyelmed. , 
— Tán megbolondultál, hogy igy beszél 

vagy engemet akarsz bolonddá tenni ? 
— Dehogy! Hát nem tudja, mikor az este 

kenderföldünk végénél, a nagy füzfa alatt i 
adta s azt mondta: Jaj beh forró a te ölelése 
oh! be édes a te csókod! Oh! ha az én feles 
gem ölelése, csókolása is ilyen boldogitó voln 
De hiszen itt van ni, ezt a tordai mézes pogács 
is kegyelmed adta. 

A férj lehorgasztotta fejét s csendes, tőt 
delmes hangon csak ennyit mondott : 

—– Keserü orvosságot adtál be assszony, 

Ez ám a légy ott. ! máskor is voltak álmatlan éjjei, de akkor a gon- Jóasaf János. 

nak a könnyelmü adósságicsinálás, a mi 

Sándor igazságügyminiszter a lefolyt évek kej. 

birtokrendezés fennakadjon, az igazságügymin 

mankó, sérvkötő, szemün. 

meglásd használ, Hej Kati! Kati! ez a te munkád 

üze 
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kezelők szives figyelmébe. 
A ,Székely-Udvarhely" mult évi deczembere 

ó két számában törvényhatóságunktól egy igen 

tos és üdvös szabályrendelet tétetett közzé a 

skolákról és fásitásokról. Nem czélom e sza- 

yrendeletnek a részletezése, csupán egy pont- 

ohajtom ez alkalommal feldolgozni s ez az, 

mely a községi előljáróságoknak kötelességévé 

A, hogy a meglevő, illetve 400 Töl terjedelmü 
iskolájukról a helyes, okszerü kezelés szempont- 
pól elkészitett üzemtervet ez év novemberéig a 

rási mezőgazdasági bizottsághoz terjesszék. 

Hogy a községi előljáróságok mennyiben 

itek eleget e rendeletnek, erre nézve sajnos a 

pasztalat, mivel ez év április havában a leg- 

bb még tudomással sem birt róla . .. 

Az alább közölt üzemterv-formával többek 

érését teljesitem 
Az üzemterv megállapitása fontos dolog. 

ekintettel arra, hogy a talajnak, midőn áabból a 

imevelt fák kikerülnek, nehány évi pihenőre van 

züksége; továbbá arra is, hogy a faiskolából 

vente egy bizonyos mennyiségü jól nevelt fának 

.
.
 

kola jól átgondolt üzemtervvel birjon, Üzemterv 

élkül lehet ugyan fákat jól, rosszul nevelni, de 

endszeres faiskolát fentartani nem. 

Az üzemterv elkészitése előtt gondolni kell 
nra, hogy évenként hány és mekkora tábla ke- nak 

i ül beültetés alá oltásra alkalmas vadcsemeték- 

kel, továbbá, hogy meddig neveltetnek a fák a 
áblában és hány évi pihenésre van szüksége a 

talajnak. 

Ezek után nem lesz nehéz összeállitani az 

25 öl 

s0 M. III. : 
15 m 33 cm aem 

s i 

ka 1 16 öl 

1 le 
Tm. 

25 cm. 

E kép egy 400 Döl terjedelmü faiskolát 
ábrázol, melynek hossza 25 öl = 47 m. 40 cm., 

szélessége 16 öl — 30 m. 33 cm. A hosszából 

használhatatlan részek: a két végén a kerités 
mellett 20—20 cm., összesen 40 cm., a három 

tábla közt levő két ösvény 50–50 cm., összesen 

1m. 40 em. Használható rész tehát 46 m,, 
mely három részre osztva adja egy táblának a 
hosszát — 15 m. 33 cm., 60 cm. sortávolsággal 

egy táblában lesz 25 sor, fönnmarad 33 cm, 

mely két részre osztva, a két szélső sor mellett 

hagyandó el. A szélességéből használhatatlan a 
főut 11/, m., a főut mellett két szegély 1-1 m., 

-
 

nálható rész 25 m. 38 cm., két részro osztva a 

táblák szélességét, adja 18 m. 16 cm,50 cm. 

csemetetávolsággal minden sorba 26 drb esik, a 

fenmaradt 16 cm. két részre osztva a sorok két 

végén hagyandó. Egy táblába ilyen beosztással 

650 drb csemete szükséges, mely az évi hozamot 
tenné. 

A mint látható e faiskola - tekintettel kis 

terjedelmére — hatos forgóra osztatott be; ele- 

gendő is gondozás mellett. 
Mivel kis területen dolgozunk, nem adunk 

külön forgót a csontmaguaknak, kopáncsosoknak 

és bogyósoknak (eperfa), hanem az almafélákkel 

egy táblában, egy ideig neveljük... 
Tudjuk, hogy vármegyénkben még mindig 

kevés a nemes alma- és körtefa, ezért a fősuly 

községi előljáróságok és faiskola- 

ell kikerülnie: okvetlen szükséges, hogy a fa- : 

a két oldalon 25-25 cm., össz. - 4 m. Hasz- 

minélenagyobb hozam előállitására helyezendő. 

Tehát a 25 sorból 12 sor alma, 8 körte, 2 sor 
szilva, 1 dió, 1 cseresznye és 1 eper. Ezen so- 
rokból ujból azon fajtáknak juttatunk többet, 
melyek égalji viszonyainkban legjobban te- 
nyésznek. 

Ezen beosztásra mindenki a czélszerüségnek 

megfelelően változtat. 
Éyvenként csak egy táblát állitunk be. 
Ha a faiskolát 1903-ban vesszük rendszeres 

üzembe; 1902. év őszén az I. sz. táblát meg- 
forgatjuk, 1903. tavaszán teleültetjük oltás alá 

alkalmas vadcsemetével; 19038. év őszén meg- 
forgatjuk a II. táblát, 1904. év tavaszán tele- 

ültetjük; igy megy évről-évre tovább, mig 1908- 
ban be lesz állitva a VI. tábla is. 

Ez idő alatt természetesen táblák is üresed- 
tek ki: az I. 1906. évben, utána egy évre a II. 

stb. A kiürült tábla beültetésétől számitva a T-ik 
évben kerül ujra beültetés alá... 

Ma, midőn a székelység megmentéséről any- 

nyi szó esik: faiskoláinknak ilyen tervezetben. 
való kezelését tekintsüűk egyik mentési ágnak, 

mert hogy nehány év leforgása alatt népünk 

anyagi helyzetén lenditünk — tagadhatatlan. 

György Sándor 
faiskola-kezelő. 

Tan- és nevelésügy. 
Tanitóink gyülése. Egy évi hallgatás után 

ismét összejöttek tanitóink, hogy megbeszélgessék 

saját ügyeiket, hallgassák egymás előadásait, esz- 

mét cseréljenek a napirendre hozott kérdések fe- 

lett. Az Udvarhelymegyei Tanitóegylet Udvarhely 

járási fiókköre ült össze ez alkalommal folyó hó 
6-án Székelyudvarhelyen, a községi iskola egyik 

termében. A diszes társaság sorainak élén ott lát- 

juk Sándor Mózes kir. tanácsos, nyugalmazott, 

Sziklay P. Gyula jelenlegi tanfelügyelőt s az ér- 
deklődő tanügybarátok közül is többeket. Tizre 
járt az óra, midőn Lázár József köri elnök lel- 
kes beszéddel az ülést megnyitotta, köszöntve a 
megjelenteket, üdvözölve mind a két érdemes tan- 

felügyelőnket; megemlékezve a gazdasági ismétlő- 

iskolák uj szervezeti szabályáról, nemkülönben a 

tanitói fizetések ügyéről is. Ennek elhangzása után 

Sziklay P. Gyula kir. tanfelügyelő szólott szivből 

szivhez, egy egész, szép jövő minden reményével, 

ideális lelkesedéstől, nemes ámbitiótól áthatott, 

szellemes beszéddel. Hogy nemes eszméi, kifejtett 

helyes vezérelvei, osztatlan elismeréssel találkoz- 

tak, mutatja azon fényes ováczió, melyben a meg- 
testesült érdemet és a jövő reményének legbiz- 

tosabb zálogát egyformán ünnepelte a tanitóság. 

A mult ülés lefolyásának hiven megfelelő jegy- 

zőkönyv felolvasása és hitelesitése után, Gyerkes 

Mihály tartott előadást a phonomimikáról, ismer- 

tetve értekezésében annak főbb momentumait, 

kifejtve feltétlen előnyeit a hangoztató módszer 

felett. Állitásainak beigazolására pedig gyakorlati 

tanitást is tartott, melyen rövid egy negyed óra 

alatt kézzel fogható szép sikert és eredményt 

tudott bemutatni. Érdekes és kedves vitatkozás 

indult meg a phonomimikusok és a phonomimika 

ellenesek között, mely az utóbbiaknak minden ki- 

fejtett erős érvei és bizonyitékai daczára is az 

előbbiek győzelmével végződött; egyakaratulag 

köszönetet mondva pedig Gyerkes Mihálynak azon 

fáradságos munkásságáért, hogy egy egészen uj 

eszmének, egy jobb jövőt igérő módszernek kö- 

zöttünk való meghonositására oly kitartó igye- 

kezettel dolgozik. Fejes Károly lépett most a do- 

bogóra s mély érzéssel, erős tüzzel szavalta el 

néhai Balog István tanfelügyelőnek ,Napszámo- 

sok" cz. gyönyörü versét. A bőséges taps és él- 

jenzés lecsillapultával, melyet Fejes szavalata va- 

léban megérdemelt, tanügyi életünknek egy uj 

jelenségét a közoktatási miniszter által csak imént 

kiadott községi iskolaszéki utasitást ismertette 

röviden ék velősen, Péter Gergely rámutatva egy 

pár igen jeles pontjára, ezen uj rendtartást és 

szervezetet követelő utasitásnak. Veres Ferencz 

szavalta még Kertész Albert tanitónak a A hon 

leányaihoz. czimű és hazafias érzéstől áthatott 
versét; mindnyájunk tetszésére és gyönyörködte- 

tésére, mely után a jelentésekre került a sor. 

Egy pár lényegtelenebb jelentés tudomásul véte- 

lével Hetcser Kálmán terjesztette elő inditványát, 
a fizetés rendezésnél való állás foglalásunkra 

nézve, ismertetve a szőnyegre hozott azon tervet, 

mely a tanitókat az altisztekkel és szolgákkal so- 

rozná egy fizetési osztályba. Mély levertség és. 

nyomott hangulat közepett hallgatták végig a 

fizetés rendezést ismertető összes hozzászóláso- 

kat a jelenvoltak és a leghatározottabb hangon 
követelték, hogy Magyarország tanitóságának 30 
évi igérgetés után rendezzék a fizetését igazságo- 
san, az állami tisztviselőkével egyformán; ezen 

határozott kivánságának a kör kifejezést az ál- 

tal adott, hogy egy memorandumot szerkesztett 

és azt a folyó hó 9-én Budapesten tartandó or- 

szágos ülésen való bemutatás és tovább juttatás 
czéljából átadta a kör ezen ülésen való megje- 

lenésre kiküldött két képviselőjének, Bőjte Béla 
allami és Lázár József községi tanitóknak. Még 

egy lelkesitő beszéd hangzott el a Benedek Elek 

szerkesztésében meginditandó, tanügy politikai és 

általános érdekü Magyar Világ-. czimű napilap 

pártolása érdekében, melyet a jelenvoltak mind- 

nyájan megrendelnek és érdeméhez képest ter- 

jesztenek. Kisebb jelentőségü inditványok és a 

jövő ülés helyének Székelyudvarhelyre való kitü- 

zése után a Koronkai-féle vendéglőbe vidám köz- 

ebédre gyülekeztek a kultura egyszerü, de lelkes 

munkásai, hol kitünő hangulat mellett számos 

pohárköszöntőben éltették az érdemeseket. 

Szinház. 

A mult hét péntekjén D'Emery és Cormons 

Két árva'" czimű erős hatásu franczia bou- 

levard drámája adatott, szépen telt ház előtt, 

mely az összes szereplőket, de különösen G. 

Rápolthy Katinkát (Henriette), Har a sz ti 

Miczit (Louiset), S i m o n t (Pierre) és Szarvasit 

(Jadues) zajosan megtapsolta. 

Szombaton ,Morilla'" czimü ope- 

rette került szinre először, melynek zagyva, ért- 

hetetlen szövegét a classikusan fenséges zenéje 

mentette meg; majdnem minden egyes számát 

megtapsolták, sőt egyes számokat meg is ismé- 

teltettek. Az előadás kiválóan sikerült és egyik 

szép képlet a másikat váltotta fel, a mi kétség- 

telenül a mi derék rendezőnk nagyérdeme; a 

nehéz zenei részek betanitásáért és vezényletéért 

Szenger karnagy érdemel feltétlen dicséretet. A 

czimszerepet Solti Vilma, a ki ez estén jól volt 

disponálva, gyönyörüen énekelte és ma még a 

játékával is meg lehetünk elégedve. Nagyban tá- 

mogatták Heltai és Szarvasi, a kik szin- 

tén igen szépen énekeltek, valamint Tábori 

és Gulyás, a kik szerepeiket igyekeztek mulat- 

ságossá tenni. A közönség kitünően mulatott és a 

legjobb hangulatban távozott. 

Vasárnap délután a vén Reinhold 

(Gulyás) köhögte végig Raupach borzalmas drá- 

máját: ,A molnár és gyermekét"; de 
már 

csak kevés közönség siratta Konrád (Simon) és 

Mária (G. Rápolthy Katinka) szomoru szerelmét. 

Este Géczy István: ,A régi szerető" czimü 

énekes népszinmüvét láttuk, mely reánk azt a 

benyomást tette, mintha a különben érdemes 

szerző elvesztette volna teremtő erejét; a darab 

egy langymeleg paraszt szerelmi história, melyet 

inkább a mellékalakok tartanak felszinen. Simon
 

és Szabadosné igyekezete kárba veszett, n
em 

tudták a közönséget felmelegiteni; Szarvasi 

nagyon jó volt Misi szerepében, de annál rosz- 

szabb volt Koltaij, a kinek alakitása inkább az 

operettebe, mint a magyar népszinmübe illett 

volna; kisebb epizód szerepeikben jók voltak : 

Tábori, Gulyás, Deréki, Heltaj. 

Hétfőn ismét a Guthi és Rákosi czég 

egy ujabb termékét: ,A képviselő ur 

czimű uj vigjátékot ismertük meg; szakasztott, 

mása az ő többi darabjaiknak; sok jó és rosz 

viczez, sok drastikus jelenet és néhány sikerült 
jó 

alak. Szinészeink mindent elkövettek a siker ér-
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dekében, a mi annyira sikerült is, hogy a közön- : 
1 

a lótenyésztést szinté. az erdélyi jobb t 

ség az előadást kedvezően, sok taps kiséretében Udvarhely vármegye lóteny észtése zettn T 

foga dta A féltékeny menyecskét G a b A. vine a multban és jelenben. ltésekből beszerzett ménekkel folytatta. Lo ban legelőn, télen edig fedett nyilt akol 

a nagyanyóst Gerő Ida szép hatással játszotta öldi 
nyár. g0 Pedig fed vi 

a férfak közül ismét G u1 , a atáss áboriA eéed eemánybiztos ngyalmébe. nevelte, de igen jól takarmányozta. Ezan r0 

fejtettek ki egészséges komikumot Kisebb szere- , 
szerrel lovai nem kényesedtek el, hanem 

pében, mint mükorcsolyázó Gabányi ügyes- 
VIII. 

erős, edzett, kitartó lovakat nevelt. Ha istáll 

kedető. se de apbi szereniő akg itott a e- Az elősorolt székely lótenyésztéseken kivül kerültek és hámba fogták őket, annyira tüze 

retteje: Boccac eH 0" vonzott nagy én hálás Udvarhelyszéken fennállottak még az ősi nemes- lettek, hogy ostorozás helyett sokszor a gi 

közönséget, mely mohón élvezte a pazar dalla- ség és a középbirtokosok lótenyésztései. Ezek uton is meg kellett kötni a kocsi kerekét és m 

mokat; ebben az egy operetteben több zene van, közül első helyen állott Tarcsafalván Pálffi Dénes igy is megtőrtént, hogy elragadták 

mint három modern angol darabban és minden 
énekszám olyan melodi hogy nem eyörein ménese, mely részben öröklés utján az egész lófaj az erősebb testalkatásu és sok vérü, nagyo 

telnt a élekbms élvezéttela szövege is elég Pálffi Dénes családfájához tartozott és az elhalt féle lovak közé tartoztak és katonai 

mulatságos, kivált ha három olyan komikus játsza családtagok összes lóállományait foglalta magá- nagyon beváltak. Az eladó lovakat mind 

a vezérszerepeket, mint .: Gulyás, Táb ori ban, létszámra mintegy 120—140 darabot. Miután nai lóavató bizottságok vették meg. 

és Heltai, a kik a jó kedvben és mókákban / a család minden egyes tagja lóállományát az Ugron János halálával feloszlott, mert fi 

egymással vetélkedtek. A czimszerepet Koltai Erdélyben az abban az időben fennállott méne- Zoltán az atyja. halálakor kiskoru lévén, a 

játszta, Fiamettát pedig Solti Vilma; a mérle- 
gük akként dől . hogyha Solti ugy tudna Sekből szerzett legjobb apalovakkal keresztezte, maradott összes ingóságok szabadkézből árverégy 

játszani, mint Kolta i, viszont Koltainak annyi oly magas sikert értek el, hogy a ménes, mikor kerültek s igy a ménes is feloszlott é 

hangja volna, mint Soltina k, ugy mind a az id. Pálffi Dénes birtokában összpontosult Er- olyan kezekbe került, a kik a kancza- 

kettővel teljesen meg lehetnénk elégedve. Sz a- délyben - a mágnási kar méneseit sem véve ki használták fel tenyésztésre. 

badosné (Izabella) és Gulyásné (Bertrice) első helyen állott. 
eléggé jók voltak és jó lett volna Sz i 

, 
is, Ha rdro herczogot több máltósággal tdta Miután íd. Pálfli Dénes felismervén a bir- fatfalvi és szentmihályi 

volna képviselni. 
tokában levő kincset, azt fejleszteni igyekezett, is alakitott. Nagy szorgalommal kezdette meg 

Szerdán,A postás fiu" uj angol ménese Erdélyben a főnemesi ménesek között az lótenyésztést elég jó eredménynyel. Majd má, 

operette adatott, mely egészen olyan, mint a többi első helyet foglalta el, lovai a legmesszebb menő gazdasági ágak idejét annyira igénybe vették 

társai ; semmi szöveg, sok ének, sok móka és sok igényeknek is megfeleltek, mert testalkatra, ma- 

táncz és ha végignéztük, magunk se tudjuk iga- zában, mit is láttunk. Persze a fővárosban a bal- gasságra, szépségre, magas vérre és különösen forditani. Azért azt csak mint mellékes gazdasági 

lett, a nagy kiállitás megmenti ezeket az ephemer egyöntetüségre az udvarhelyszéki többi tenyész- ágat kicsinyben folytatja jelenleg. 

termékeket és jó ideig felszinen is tartja ; nálunk téseket mind felülmulták. A mit azon körülmény 
. 

e . . 

. 

a hatásuk kizárólag a szinészek játékától függ és js igazol, hogy Erdélyben a szerb fejedelem ré- 
ekében tadstainé aziadent Hrss szénk szére kerestek egy négyes fogatot, a szerb feje- Ir odalom. 
játszó G ulyást illeti, a ki tem eramentumos, delem igényeinek megfelelő négyest pedig csak 

imi 

btánk játékával a legjobb kedélyben tartott ben- id. Pálffi Dénesnél találtak Tarcsatalván. Tőle A magyar birodalom története. Ilyon czimi 

nünket; Koltai Szeréna ez estén elemében vettek tehát a szerb fejedelem részére négy re- két kötetben megjelenő 1 munkának első í üzető 

volt és a Gulyással énekelt és tánczolt duettekért mek, egyforma 16 markos, sárga heréltet 4000 fekszik előttünk. Szerzője Acsády Ignácz, kiadója 

ő i á pengő forintért 
az Athenaeum. Mikor uj munkának nevezzük, 

! 
. , 

akkor nemcsak megjelenése idejére gondolunk 

kedves volt és ügyesen csicseregte énekszámát. Midőn a most életben lévő Páleti. Dénest hanom arra a szeli emre, arra a felfogásra is 

zarvasi (Pott kapitány), Deréki (Pyke), mint fiatal embert édes atyja id. Pálffi Dénes 
; 

: 

mely benne megnyilatkozik. Nem kell az olvasó- 

Tábori (Cosmos) és Helt ai jól illeszkedtek Kolozsvárra küldötte tanulmányait végezni, egy 
ddi jel 

az összjátékba, mely elég gyorsan perdült le. A Pal ű világos pej k át adott neki nak sokat lapoznia a munka eddig megjelent ré- 

rendező még külön dicséretre is tarthat jogot az [ d ást nevű vi ágos Pel kanczát adott szében és meggyőződik, hogy Acsády könyve 

ügyesen csoportositott tánczokért, valamint Szen- hátas lónak, a mely annyira remek alkotásu ló semmiféle eddig megjelent magyar történethez 

ger karnagy kitünő vezényletéért. volt, hogy a mikor ifju Pálffi Dénes rajta kilova- nem hasonlítható. Egyikből sem domborodik ki 

Csütörtökön Rostand Edmonde vi- golt, mindenki előtt bámulatot keltett és 500 da- lyan élesen, hogy ezt a nemzetet a benne ki- 

lághírü szinmüve „Oyrano de Bergerac" karült rab császári aranyat is igértek neki érette, de Olvan élesen, hogy 

szinre, Ábrányi Emil remek fordításában és a TA0 Csás 
alakult néposztályok összessége tartotta fenn, 

közönség nagy élvezettei Pálffi Dénes lovát büszkén megsarkantyuzva, azt hogy dicsőségében ép oly része van a munka 

allgatta, Rostand gyönyörü velseit. A darab sza- felelte, hogy az én lovam annyi pénzért nem bajnokainak, mint kardforgató vitézeinek. Acsády 

kit az ujabb franezia iránynyal és csupa poesis, eladó. 

. az első, ki a földmivelő jobbágyot, az ipar és 
Megtartotta a kanozát és később, a miko kereskedelem uttörőit és felvirágoztatóit, a szel- 

még atyja életében a gazdaságot és számos bir- . 
lem, a gondolat hőseit az őket megillető helyhez 

riségből a reális élet nem volt képes minden ide- tokai kezelését átvette, mint anyakanczát tenyész- juttatja a magyarság ezeréves történetében. 

álismust kiölni. A darabnak tulajdonképen csak tésre nagy sikerrel használta. A ménest ifj. P álíti Egyiknek sem kedvez a másik rovására, mind- 

három főalakja van: Cyrano, melyet Simon Dénes egészen korunkig fenntartotta, annak ki- egyik egy-egy színe a k épnek, melyet a magyar 
tünő voltát azon körülmény is igazolja, hogy a 

históriáról fest, egy-egy szine, mely a többihez 
ö i idő t József főher- 

önteni, alakitását kifogástalannak mondhatnók. A közeleb időben a árolt g et De stől e simul és valamennyivel nagy harmoniába olvad 

második főszerep Roxan e G Rápoltbh y Szeg ő ensege B olta meg Pálffi Dénestől és össze. Nemcsak azt mutatja meg Acsády, hogy 

Katinka kezében volt, a ki poetikusan teremtette jelenben az ő Fensége birtokában vane mint küzdött a magyarság fennmaradásáért, hanem 

meg a különben is rokonszenves alakot. Harmadik A Pálffi-ménes után következett a Vargyasi azt is, hogy mint használta fel a kivivott ered- 

hektrvan aabá n vi rnrstán), a a nem áéon Daniel-ménes, melynek lóállománya gyönyörü, ményeket, mint illesztett minden megszerzett kö- 

dött meg. Kedélytől duzzogó volt Tábori Ra- bővérü, tetszetős, nagyobb fajtáju lovak és igen vet államiságának mind magasabbra emelkedő 

gueneav szerepében és előnyösen tünt fel E r d ő s Le keresettek voltak. Nem tudtak belőlük annyit fel- épületébe. Megrajzolja a magyar nemzetet a 

Bret kíicsi, de nehéz szerepében. A többiek is mind lel- nevelni, hogy mind nagy árban el ne keljenek. harcztéren, meg otthona meghitt körében, magán- 
megtette a magáét és igy örömmel számolunk be Ezen mánes kíválóbb ivadokai a S i s k arfajból életének legjellegzetesebb vonásaiban. Majd szer- 

egy valóban sikerült, élvezetes szinházi estről. származtak, 
vező, majd fentartó, majd alkotó geniuszát cso- 

énteken a régi, de jó ,Peleskei A Pálífi Dénes ménesének jelesebb példá- dáltatja meg velünk, a nélkül, hogy a szempontok 

nótárius" jelent meg szinpadunkon Deréki nyai után nevelt és a Daniel-ménes kiválóbb iva- sokfélesége, a világitás, a szinek változatossága 
és különfélesége megzavarná történeti képének 

kitünő, minden tulzástól ment, jóizű magyar hu- dékaiból csoportositotta össze Daniel Lajos var- 

egységét. Valóban az egész magyar nemzet tör- 

fngeral rlóndot e antani üyenkor sajnaljak gyasi ménesét, melynek kanczaállagát elsőrangu 
: 

zői elfoglaltsága, de leginkább szerencsétlen láb- ménekkel fedezteti es 18y ma Udvarhelyvárme- ténete ez, nemcsak felfogásában juttatván kellő 

baja miatt csak ritkán játszhatik nagyobb szere- gyében neki vannak a legjobb minőségü és szár- helyet a nép minden rétegének, hanem feldolgo- 

pekben. Szinészeink dicséretére legyen mondva, mazásra nézve első rangu ménes ivadékaiból zása módjában is megemlékezvén róluk. Mert 

hogy a magyar irodalom e régi remekét oly ambi- származott lovai. A tenyészetében felnevelt lova- mindenek egyforma élvezettel olvassák, a tudó- 

mehetett a kitünő előadás. S z a pv asi mint kat röndesen a katonai óavató bizottságok vásá- sok, a munkában feldolgozott óriási anyagnál, az 

Baczur Gazsi elemében volt, eredetien játszott, rolják meg és a katonai szolgálatokra igen alkal- boredeti kutfő tanulmányok sokaságánál fogva, a 

szépen énekelt; Gerő Ida klasszikus volt Tóti masoknak találja azokat. 
laikusok pedig előadása világossága és könnyed- 

Dorka szerepében ; a vasas németek . Tábori, Harmadik helyen következett Ugron János- sége folytán. Ragyogó nyelve, stilusának emel- 

Gulyá s, Hel t a i, Er d ő s homéri kaczajt nak, Ugron Zoltán atyjának szentmihályi ménese. kedettsége soha sem válik a könnyü megértés 

t a i (mexikói völegény) külön kabiaotaleeatote Ezen ménest Ugron János maga alapitotta. Abban akadályává. A munka értékét, a szélesebb körü 

mutattak be. A többiek is kicsinye, nagyja egyfor- az időben nagy gond és sok pénz árán alapitott olvasó közönség szempontjából, növeli aránylagos 

mán buzgólkodtak, hogy Gaálnak e bohózati a Wesselényi-, Peleki- és más hires erdélyi mé- 
remekét a feledéstől megmentsék. nesekből beszerzett anyakanczákból. Ugron János Folytatás a mellókleten. 
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SZEKELY-UDVARHELY. 
45. szám. 

lkesedéssel határozta el, hogy haladék nélkül 

örül és beültetik eper csemetével a falu melletti 

hindkét temetőt, a mi hasonlóra birta már a 

izomszéd faluk vezetőit is. Az eddigi hideg kör- 

ont felmelegedett s szórja sugarait minden irány- 

ban. Feljött a nap... s hazánknak fel kell vi- 

i rulnia 1... 
= Mtalomjáték. Szombaton f. hó 

4ő-én lesz társulatunk nagytehetségű és nagytu- 

dásu rendezőjének: Der é ki Antal ismert nev
ü 

iírónak és szinésznek jutalomjátéka, mely alka- 

lommal itt először: ,Az udvarhelyi király- 

biró" czimüű népies, énekes szinmüve kerül elő- 

adásra. Ez évadban ritkán volt ugyan alkalmunk 

Deréki nagyalakitó képességében gyönyör- 

ködni, mert egy szerencsétlen baleset folytán 

batlábán betegeskedik már két hónap óta, de a 

miket játszott: Henschel fuvaros:-, 

Peleskei nótáriuse stb. eléggé bizo- 

nyitják kitünő szinészi qualitásait. Mint rendező: 

fáradhatlan szorgalmu és az évad sikerült elő- 

adásai miud az ő érdemeit gazdagitják ; mint 

iró: az országban elismert névvel dicsekedhetik 

és megvagyunk győződve, hogy ez uj darabjával, 

melyet Székelyudvarhely történeti multjából me- 

ritett, régi irói érdemeit csak szaporitani fogja. 

Ez érdekes előadásra felhivjuk a n. é. közönség 

kiváló figvelmét, mert Deréki megérdenmli, 

hogy őt közönségünk jutalomjátéka estéjén minél 

számosabb megjelenésével tüntesse ki. 

— Városunk képviselőtestülete e hó 17-én 
fogja megtartani őszi rendes közgyülését, melyen 

tárgyalás alá kerül a jövő évre megszerkesztett 

költségvetési előirányzat is. Az összes szükség- 

let 145 ezer 707 K 70 fillér és ezzel szemben fe- 

dezet 145 ezer 937 K 30 fillér s 229 K 60 fillér 

fölösleg van feltüntetve. A különböző pótadók 

együttesen 26 százalékot tesznek s ugyanekkor a 

pénztárnokok, állatorvos, városgazda és a dijnok 

kivételével valamennyi tisztviselő törzsfizetését 

emelni ohajtanák. Ugy beszélik, hogy egyesek 

nagyon várják a fizetés fölemelését, mert azonnal 

nyugdijazásukat fogják kérni s akkor is lesz 

annyi fizetésük - dolog nélkül, mint most mun- 

kálkodás után. A minden oldalról megindult fize. 

tésemelés utáni vágyakozás előbb-utóbb bajba 

hozhatja adófizetőinket. Gazdasági válság elé jut- 

tathatja, ha esetlegesen meggondolatlanul cselek- 

szünk. Nem mondható tulmagasnak tisztviselőink 

fizetése. De hát növekedett-e az adózók jöve- 

delme, keresete?1 Bizony nem fog ártani erről is 

gondolkozni egy keveset... (Beküldték.) 

— hRablási kisérlet. Homoródoklándrol irják 

lapunknak, hogy folyó évi október 30-án d. u. 

ugy 4 óra tájban Gyárfás Mihály baróthi lakos, 

erdővállalkozót az ugynevezett Rikabükk nevü 

helyen három egyén az oklándi határon megtá- 

madta. Gyárfásnál 467 K 70 fillér volt s ezt akar- 

ták az utonálló jómadarak tőle elrabolni Ütle- 

gelni kezdték s követelték a pénzét és mindad- 

dig kinozták, mig a véletlenül közelben volt Ko- 

vács Dániel feléjük kiáltotta, hogy: ,Ne öljétek 

meg hejl Ekkor szétszaladtak a tolvajok, kik- 

nek neveit tudósitoónk – reméljük csak egyelőre 

— elhallgatta. 

— A tizenegyedik csapás. Kőrispatakról a 

következő sorokat vettük: A tiz csapás, mely 

községünket alaposan végig járta, egygyel meg- 

szaporodott. A duvadak garázdálkodása már ve- 

szélyes jelleget öltött. A szegénység kukoriczáját, 

krumpliját, melyet a széleken, az erdők közt ter- 

mel, a vaddisznók tették tönkre, ugyannyira, 

hogy a ki meg akarta menteni, éjjel-nappal strá- 

zsálni kellett. A juhnyájakra pedig állandóan a 

farkasok rontottak s tizedelték. Most már éppen 

tehetetlenek vagyunk a fenevadakkal szemben. 

Alig mulik el éjszaka, hogy áldozatot ne köve- 

telnének az apró marhák közül, A napokban 

pláne egy lovat vágtak le; megállitván ezzel a 

szekerét egy 7 apró gyermekkel biró családapá- 

nak, Ugy-e gyönyörüű állapotok ?1.. A mit a 

végrehajtói hatalom - mely több napon át 

csendőri fedezettel müködik — meghagy, arra a 

farkasok – melyek a talu felett orditozva és 

lakmározva lesik a maradékot - tesznek ke- 

zet.. Hát aztán a többi?.. Közállapotaink leirá- 

sát nem kivánom, mert azt megközelitőleg sem 

tudnám adni. Pusztulunk, veszünk. A tönk szélén 

állunk. Nincs itt egyéb, csak szegeénység, baj 

nem hallatszik egyéb, mint a köz-, a magán nyo- 

mor és a farkasok orditása. Iskolázásról absolute 

szó sincs, Kivánatos lett volna a székely kon- 

gresszust itten, a székely nyomoruság e klasszi- 

kus földön tartani meg; ennél hálásabb talaj nem 

kinálkozhatik sehol a tanulmányozóra. A baj for- 

rásait pedig a felsőbbség a községi birákban, 

ezekben az áldozatokban keresi és találja, kikre 

minden fokon irgalmatlanul sózzák a 100 meg 

100 koronákat, illetve forintokat. Ha közvetlen 

hatóságunk több figyelmet és gondot nem fordit 

községünkre; ha az eddigi felületességet ügybuz
- 

galom és alapos kéz nem váltja fel: ugy e nép 

kénytelen felkerekedni és uj hazát keresni. A hol 

semmi sincs, ottan könnyen megy a hurczolkodás 

— A székelyudvarhelyi „Polgári Önképző- és 

segélyző-egylet" rendes fillérestélyeit 1902. no- 

vember 10-én, hétfőn az egylet nagytermében 

megkezdi, mely estélyre a t. közönséget tiszte- 

lettel meghivja a rendezőség. Müsor: 1. Nyitány 

a helybeli zenekar által. 2. Megnyitó beszéd Soly- 

mossy Endre egyl. elnök által. 3. Zene. 4. Sza- 

valat Benedek Aladár által. 6. Felolvasás Gyer- 

kes Mihály által. 6. Hegedüjáték Loschdorfer 

Kálmán által. 7. Szavalat Kun Karolina által. 8. 

Zene. 9. Monolog Biró Árpád által, 10. Zene. 

Táncz 12 óráig. Belépti dij, mint rendesen Ren- 

dezők : Fischer Ferencz, r. b. elnök, ifj. Szemer- 

jai Károly, r. b. alelnök, Holstein Regina, Rudolf 

Irén, Klein Armin, Novák János. 

— A szentmiklósi orgonaalapra az ottani 
ifjusági dalkör által adományozott 336 koronán 

kivül a következők adakoztak: id. Kerestély 

Dénes (ev. ref.), Bartalis József, Szöcs István és 

neje (ev. ref.), Benke Lajosné 1-1 koronát. Már- 

ton Mózes, Csiki Mózes, Simó Mihály, özv. Mol- 

nár Istvánné, Lukácsi Mihályné szül Boros Vilma, 

Lukácsi Judit, Lukácsi Sófalvi Dénes 2-2 
koro- 

nát. Elekes Zsigmond 3 koronát. Molnár Anna, 

Fülöp János, Forgács János, Lukácsi Ferenez, 

Márton Zsuzsánna, Lukácsi Áron, Göncz Károly 

4-4 koronát. Fülöőp Péter, Vári István (alsó), 

Szentannai Ferencz, Darkó Lajosné szül. Filep 

Gizella -6 koronát. Szentannai Dániel, Lukácsi 

János, Sófalvi András, Molnár Mihályné, Bándi 

Zsuzsánna, Lukácsi Mózes, Lukácsi Mihály, ifj. 

Szentannai János 6-6 koronát. Bálint Domokos 

7 koronát. Sófalvi Dénes, Farkas Mózes, Farkas 

József, felső Vári István, Tiboldi Elek, Tiboldi 

Sándor, Farkas Ferencz, Márton András, nagyke- 

dei Szentannai Mózes, Márton Rákhel, Vári AÁron 

8-8 koronát. Szentannai Mózes, Szentannai 

Borbála, Fülöp Sándor (Csikszereda), kiskedei 

Márton Dénes, Göncz Jolán (Kissolymos) és Szent- 

annai Mózes (Ploest) 10-10 koronát. Szentannai 

Sámuel gazdasági szaktanár (Losoncz) 20 

koronát. Tiboldi András 6 koronát Tiboldi 

Ferencz 2 koronát. Csiki Juliánna, Csiki Mózes, 

Dobos Mihály, Lukács Mózes, Csiki Zsigmond 

Mészáros Lajos, Simó András, Simó Domokos, 

Barabás János, Fekete Mózes, Márton Judith 

1-1 koronát. Buzogány Béni, Nagy Sándor, Kohn 

izsák, László Mózes, Bereczki Domokos 40 - 40 

fillért. Simó Sándor, Lakatos Márton, Molnár Al- 

bert 20-20 fillért. Midőn a kegyes adományo- 

kért köszönetet mondunk; nem mulaszthatjuk el 

köszönetet fejezni ki a brassói Csioflek testvé- 

reknek, a kik szakszerü és a kornak teljesen 

megfelelő orgonát készitettek a szentmiklósi egy- 

háznak. Ezért őket az érdekelt egyházak előljárói- 

nak bátran ajánljuk. ő-s. 

Ismeretlen tettes. Ezt a jól ismert czimet 

viseli Engi János földmives, felsősófalvi lakos gyil- 

kosa is, aki mult vasárnap egy ütéssel halálát 

okozta kiszemelt áldozatának. Enginek özvegye és 

hét neveletlen árvája maradt hátra. Különben 

Felsősófalván gyenge lábon állhat a közbiztonság, 

mert ugyanakkor a koreosmába mulatozott társa- 

ság egyik tagja egyedül nem mert hazaindulni; 

félvén, hogy ,vele nem jó dolog történik". 

— loghátrány az ürszék miatt. Valóban 
ázsiai állapotnak nevezhetnők azt a kellemetlen 

tényt, mely a helybeli kir. járásbiroság arasznyi 

udvarán észlelhető. A bünügyekkel foglalkozó bi- 

róság ugyanis a kincstár által örökölt Tamászovits- 

féle régi és ronda epületben van elhelyezve, hol 

a fel- és alperesek már a büzös udvaron bőven 

megbünhödnek el- és el nem követett tetteikért. 

E miatt már joghátrány is következett, melyet a 

hozzánk beküldött sorok szomoruan illusztrálnak. 

Egy jogkereső igy panaszkodik : Folyó hó 27-ére 

egy panaszom folytán a helyi kir. járásbiróság 

bünügyi osztályához voltam idézve. Már fél 8 

órára megjelentem, de a folyósó tele volt ember- 

rel, az udvaron pedig oly nagy büdösség volt, 

hogy kénytelen voltam a kapu előtt a járdán vá- 

rakozni. A hogy a 8 órát elütötte s a tárgyaló 

birónál jelentkeztem, azt mondták: elkéstem, el 

vagyok makacsolva. Makacsolni ugy hiszem - 

csak a fél hibájából lehet. Hogy a biróságnál 

váróterem volna, nem vettem észre, mert az 

emberek mind a tornáczon állottak; én pedig 

azzal, hogy a tornáczon nem fértem el, az udva- 

ron pedig a büdösség miatt nem várhattam: — 

azt hiszem – nem hibáztam. Egy jogkereső.- 

— A szerencse olyan, mint a lidércez. Az 
emberek gyarlosága abban tünik ki, hogy szeren- 

cséjüket egész életükön át ott keresik - a hol 

nem találják. A szerencse olyan, mint a lidérez, 

maga mutatja meg magát, csak észre kell venni. 

De aztán meg is kell fogni. A meddig a fénye 

világit, addig kell kaparni utána. A legutóbbi sors- 

játékban a legnagyobb nyeremény, a 600,000 ko- 

ronás jutalom, a Wolf Hugó bankháza által el- 

adott 8, beosztásu sorsjegyre esett és igy ezen 

legszerencsésebb főárusitó egyszerre nyolcz sze- 

gény embert tehetett boldoggá. A hova a szeren- 
cse egyszer betette lábát, ott jó ideig meg is 

szokott maradni, kisérelje meg tehát mindenki 

szerencséjét és rendeljen osztálysorsjegyeket Wolf 

Hugó bankházában, Budapest, Bálvány-utcza 10. 

Az uj terv szerint, 5000 nyereménynyel szapo- 

ritott XI. sorsjáték első osztályának huzása már 

1902. évi november hó 20. és 21-én tartatik meg. 

A sorsjegyek ára: egy egész 12 K, egy fél 6 K, 

egy negyed 3 K, egy nyolczad 1 K 50 fillér. 

Utmutatás 

a gabonazsizsik (Calandra granaria L.) irtására 
A gabonazsizsik (egyes vidéken zsuzsok, 

árpazsuzsok, magtári zsuzsok is, tudományos né- 
ven Calandra granaria Linné) kis és karcsu ter- 

metü, hosszu fejü bogár, melynek hosszusága 
3-4 mm., szélessége pedig 07-1 mm. Testszine 
sötét-barna. E bogár csak a magtárakban él. 

lassu járásu és repülni nem tud, mert szárnyfe- 

dője alul a repülő szárnya egészen hiányzik. Za- 
varás esetén álhalottat szinlel, de azután egy-két 

perez mulva ismét megmozdul. 
A gabonazsizsik az egyes gabonaszemekben 

fejlődik, még pedig leginkább a buza-, az árpa-, 
a rozs- és a kukoriczában, a zabban már ritkáb- 

ban. Azonban csakis a magtárbau elhelyezett 
magvakban, lábon állö gabonában nem. A nős- 
ténye petéit ugy rakja a szemekbe, hogy rajtuk 
hosszura nyulott fejével (orrmányával) elébb egy 
kis lyukat fur, azután megfordul és petéjét a 
furott lyukba tojja. A gabonazsizsik lárvája fe- 
hér szinü és csak rágó szerve bannás szinü; teste 
formátlan és igen ránczos; lába nincs. Egész ki- 
fejlődöttségét a szem belsejében éri el és lisztes 
belsejével táplálkozik is, benne bábozódik és a 
gabonaszemet csak akkor hagyja el, hogyha már 

teljesen kifejlődött, azaz mikor már bogarrá vált. 

Kártétele abból áll, hogy valamint a kifej- 

lődött bogár, ugy a lárvája is a gabonaszem bel- 

sejét annyira kirágja, hogy annak csak épen a 

korpája, hóéja marad meg. Minthogy pedig a zsi- 

zsik teljes kifejlődéséhez körülbelül 46 -50 nap 
szükséges s egy nősténye 36-60 petét tojhatik 

és továbbá, minthogy a bogár fejlődése egyes 

melegebb fekvésü magtárban egész éven át majd- 

nem fönnakadás nélkül folyik, vagy télen legfel- 

jebb két-három hónapig szünetel, azért könnyen 

érthetővé válik, hogy e bogár rövid idő alatt miért 

szaporodik el néha olyan tömegesen és miért tesz 

olyan nagy kárt a gabonában. Figyelmet érdemel 

az is, hogy a zsizsik tömegesen csak a zugokban 

felhalmozott szemetes gabonában szokott szapo- 

rodni s innen huzódik át a magtárban levő tiszta 

gabona-garmadákba, melyekben tovább szaporodik 

Égyáltalán szereti a nyugalmat és a sötétséget 

(Folyt. köv.) 

Közsazdasásg. 

Gazdaközönség figyelmébe! 

Mindentele magvalkat, ugymint: 

Lóhere-, luczerna-, repcze-, lenmag-, 

tökmag-, riczinus- és napraforgó stb. 

magvakat bármily nagy mennyiségben 

veszek a legmagasabb napi árakon s 

azonnal készpénzzel fizetem. 

Gál János, 

kereskedő Székelyudvarh ely
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45. számi 
SZEKELY-UDVARHELY. 

5. oldal.. rövidsége, a kiállitás fénye, a szöveg közé szori- Lajos születésnapjának imént megült ünnepéről, 
egy 

tott illuszírácziók sokasága és a mű rendkivüli melyben a kamara, mint ilyen, bár Kossuth La- Különfélék. 

olcsósága, a mennyiben egy-egy fűzet ára 60 filler, josnak közgazdasági téren is hallhatatlan érde- az egész negyven füzetes munkának bolti ára volt megalakulva. Kéri, hogy Kossuth Lajos em- kezkobkől ertonkba érkezett középiskoláink 

pedig füzve 24 korona lesz. Megrendelhető és lékét iktassák jegyzőkönyvbe." 
1 i 

a egy 
— Athelyezések és kinevezés. Az ; azság- 

kapható a ,Székely-Udvarhely" kiadóhivatalában zók az éé vágtprfílet zdékeben Ma ügyi miniszten éd4- ár Kálmán helybeli ki. ak 

(Betegh Pál könyv., papir-, iró- és rajzszerkeres- rosvásárhely augusztus olyamán tartott nép- ügyészt a marosvásárhel 

e. 
gyülésről, melyen a kamarát, mint a mely kez- 

kedésében) Székelyudvarhelyt. dettől fogva hive és szószólója volt az önálló 

— Kuncz Elek kir. tankerületi főigazgató 

yi kir. ügyészséghez he- lyezte át. Ezen előléptetéshez hasonló áthelyezés-A 

Katalin czárnőről szól a Nagy Képes Világ- vámterületnek — képviselte. kevy se tebezétesek krkkmk derők el 

törtémet most megjelent 180. füzete. A 12 köte- Indítványozta, hogy gróf Mickenburg Márk = A kir. itélőtábla elnöke Filep Imre koe 

tes nagy munka szerkesztője Marczali Henrik államtitkárt első üléséből üdvözölje a kamara, szolgálatban volt kézdivásárhelyi kir. törvényszéki 

temi tanár, ki c uttal e kötet irója is. Egy-egy Megemlékezett Darányi Ignácz földmivelés- joggyakornokot a szébelykereszturi kir járásbi. 

egye als Kl egyu élbőrkötés- ügyi m. kir. miniszternek f. évi október 28-án rósághoz helyezte át. — A ho beji kir 

gazdagon illusztrált kötet ára diszes félbőrkötés- 
ékelyföldön Tósághoz hely ZoigVbeli kir. penzügy- 

Marosvásárhelyt és folytatólag a Székelyföldön igazgatóság Bereczky Zsigmond végzett főgimná. 

ben 16 korona ; füzetenként is kapható 60 fillér- tett látogatásáról, mely látogatás fontos közgaz- ziumi tanulót a helybeli kir. adóbívatalho- adó- 

jével. Megjelen minden héten egy füzet. Kapható dasági érdekeinkkel áll kapcsolatban és a mely- hivatali gyakornoknak nevezte ki. 

a kiadóknál (Révai Testvérek Irodalmi Intézet hez, ismerve a földmivelésügyi miniszter nagy — Az udvarhelyi róm. kath. espereskerület 

g tudását, ügyszeretetét és a székelység iránt több- közelebbről üléséb 

Részvénytársaság Budapest, VIII., Üllői-ut 18. sz.) Ör ki 

özelebbről tartott ülésé en Szabó Albert kir, 

k 

mutatott jóindulat t, a legjobb remények t özi ő h E á 

s minden hazai könyvkereskedés utján, havi füzhetjüke jetadulatát, a legjobb re nyeke közjegyző helyett Embery Árpád róm, kath. fő- gymnasiumi rendes tanárt státusgyülési képviselő- 

részletfizetésre is. 
Elnöki közlések során bejelentette a keres- ék választotta. A tehetséges, kiváló tulajdomsag- 

—— kedelemügyj m. kir. miniszternek a székely kör- gal biró tanár bizonyára méltóképpen és a legjob- 

vasut kiépitésére vonatkozó válaszát, mely szerint ban fogja betölteni szép elhivatását melyet az 

Egyházi élet. a körvasut gyors kiépítését anyagi okok gátolják. espereskerület közbizalma reá ruházott. 

i.. 
3 Most azonban változtak a viszonyok, a székely – IHubileum. Kedden f, hó 11-én ünnepli 

Meghivó az udvarhelyköri Dávid F erencz- körvasut költsége az állam költségvetésébe fel szintársulatunk Micseyné Bácska y Julcsa 25 

fiókegyletnek H.-szentpálon f évi november hó / vétetett s mint azt Lukács László pénzügyminisz- éves szinészi müködésének jubileumát, mely al- 

20-án (csütörtökön) tartandó közgyülésére. Tárgy- ter jelezte, a székely körvasut egyszerre fog ki- kalommal : 7A Korneviil ei h arangok. 

sorozat : 1. Istentisztelet egy imával, tartja Dombi épülni. 
pberette kerül szinre, a társulat összes tagjainak 

János homoródszentmártoni lelkész. 2. Elnöki A gyülés örömmel vette tudomásul. Nagy közremüködésével, ugy hogy a legkisebb szere- 

megnyitó. 8. Szaval Barra Róza. 4. Felolvasást 
kár, hogy nyomban nem tett lépéseket aziránt, peket is elsőrendű tagok vállalták el. A jubiláns 
hogy az épitésnél lehetőleg székely anyagot hasz- közönségünknek régi kedvencze és igy azt hisz- 

tart Kovács Imre h.-keményfalvi lelkész. 5. Szaval náljanak fel, azt fokozatosan előre székely mun- szük, hogy ugy a közönség, mint a t, szinügyi 

Bencze Etel. 6. Kereszturi körből esetleg érkező kásokkal termeltessék, fuvaroztassák és az épités bizoksáz is jszivesén gatjakozik azon szerény 

égei .. öki áró. Tudni- egyéb munkálatainál is székely munkásokat al- ünnephez, melyet a társulat nem az igazgatóné- 

valöeáv fejolkasása gteetónradnk kalmazzanak. 
jának, de közkedveltségü kollégájának rendez. 

ban kezdődik a kevés szünet után az iskolában a Örvendetes tudomásul szolgált, hogy a ko- M. Bácska y Julcsa nemcsak a vidéki nagyobb 
51 vásznai asztalos ipari szakcso ort, Szabó Gyula szinházaknak, de a budapesti népszinháznak is 

hivatalos, résszel folytatódik. b) Szerény ebédről ! székelyudvarhelyi könyvtr, Szabó Lajos székely éveken át elsőrendü tagja volt s mint ilyen min- 

gondoskodva lesz, kik részvételüket a helybeli pab- kereszturi nyomdász, Csernát Sándor maros denhol kivivta, ugy a sajtó, mint a közönség el- 

hoz nov. 18 ig bejelentik. Derzs, 1902. nov. hó vásárhelyi szijgyártó és Filep Dezső székelyudvar- ismerését, mert gyönyörü hangjával, örökvidám 

2-án. Sándor Gergely elnök. helyi agyagiparos a kamara közbenjárására állami kedélyével, eredeti alakitásaival mindig magával 

k , s támogatásban részesültek. (Folyt. köv). tudta ragadni hallgatóságát. Midőn 25 töbp- 

cs A kereszturi „Dávid Ferencz-Egylet" folyó 
ször tövises, mint rózsás - évek után, nálunk 

évisnovember hó 15-én d. e. 10 órakor Székely- 
ünnepli szinpadraléptének forduló ünnepét, hisz- 

kereszturon, a gymnasium nagytermében felolvasó- Utmutatás " szük és reméljük, hogy közönségünk sem Inur lasztja el régi kedvenczének a szeretet és elis- 

gyülést tart, melyre a t. közönséget tisztelettel a ragadós száj- és körömfájás ellen való vé- nerós adóját méltó módon kifejezni. 

meghivjük. Tárgysorozat : 1. Templomi isteni tisz-dekezésre és ezen betegség gyógyitására. — A Székelykereszturi Székely Társaság m. 

telet, Egyházi beszédet mond Geréb Zsigmond lel- (2. Folyt.) hó 29-én tartotta rendes ülését, melyen Jakab 

kész. 2. Elnöki megnyitó beszéd. 3. Szaval Varga 
.István es Szász Ferencz tagok a debreczeni és 

selelkés. ere a Hogyan védekezzünk a ragadós száj- és aradi karácsoni Bazárra küldendő székely szövő. 

Dénes lelkész. 4. Felolvas dr Szolga Ferenez ta- körömtájás ellen? Ha már most tudjuk azt, hogy ipari termékekből mutattak be igen szép darabo- 

nár. ö Szaval András Zsigmond. 6. Inditványok. a betegséget megkapja az állat, legelés közben, kat Ezok ugy a kiállitás, minős ég, mint az ár 

Székelykereszturon, 1902. október 30-án. Sándor itatás, etetés közben, vagy az által, hogy trágyát, tekintetében bármikor kiálljá 2 

János, elnök. Deák Miklós, titkár. Mérsékelt áru hetagtnté lmot Ha mte röbkorák hee a ezikkekkel szemben. Elhatározta a társaság, hog 

ebédről ondoskodva van. 
etegség Hralkodik. 

ezen székely termékek minél nagyobb körben 

g 
betegséget ruhánkkal, kezünkkel, lábunkkal, az való elterjesztését előmozditja. A Székelykeresz- 

istállóeszközökkel ralók állatrénia, akko ha turon felállítandó Petőfi- és Bem-emlél táblák el- 
meg akarjuk védeni állatainkat ettől a betegség- g égett a a foar- 

Ip arügyek. 
g 

készitése végett a társaság Hargita Nándor ipanr 

től, nem szabad etetnünk, itatnunk, legeltetnünk iskolai igazgató-tanárt keresi meg. 
olyan helyen, a hol a ragadós száj- és köröm- 

a Ö o 
fájásban megbetegedett állat legelt, evett, avagy sület valasatm n nelyvármegyei asazdasági k 

A székely iparkamara közgyülése. ivott. Nem szabad ilyen istállóból szarvasmarhá- ra imegyeház kistermében ülést tart, a melyen első 

Marosvásárhely, okt. 29. val takarmányt, almot vagy trágyát kikordam, orban a parajdvideki faértékesítő és a havasalji 
hanem csak lóval s azt is csak akkor, ha a be- őértka 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és ipar- tegség már megszünt s erre a hatóság engedélyt kerületben legelőértékesitő szövetkezetek alakitá 

kamara október 29-én kezdte fn a harmadik adott. Nem szabad beteg állat vakaróját, keféjét sának a módjai lesznek megállapitandók, a melyre 

ötéves eyklust, midőn törvényes formák közt vá- igáját, szekér- tkocsi-) rudját, beteg állat istálló-é. való megjelenesét ke1 

azdlés tegrése, esó,iljgn lését tantotta, De ez nájá szekér lapátjá, vályujáb vagy az tató Számban Tgy tronalgbsn önerilkosegpa züpa 

az ülés nemcsak azért érdemel figyelmet, mert vödröt használni. Nem szabad olyan udvarba vagy ál helybeli kir. törvényszékülk sz orgalmas mun- 

iubiláris jellegü, hanem mert sok fontos tárgya talán épen istállóba menni, a hol beteg állat áll : : 

vág mélyen a székely közgazdasági érdekekbe. vagy állott, nehogy ruhánkkal, csizmánkkal hord- kásbáa Megtt fef egepég főessdaáni 

. 

t t e 

A gyülést, melyen az 0j tagok csaknem tel- juk széjjel a betegséget. Másnap reggel halva találták meg iróasztala mel- 

jes számmal jelentek meg, Tauszik B. Hugó kir. Ha meghalljuk, hogy valamely községben lett. Három levelet hagyott hátra s azokban el- 

tanácsos, elnök vezette. Üdvözölte a szép szám- száj- és körömfájás uralkodik, ott közös kutakon panaszolja, hogy maró betegsége kergette a ha- 

mal.. megjelent tagokat. Ez az érdeklődés ne itassunk, közös legelőre állatainkkal ne men-faálba. Temetése e hó 4-én a kir. törvényszék bi- 

ugymond – biztató jej, hogy a kamara tagjai ! jünk, korcsmákba, vendéglőkbe ne kössünk be, Lói és tisztviselői karának részvételével volt. 

komoly ügyszeretettel,. fognak közremunkálni a mert nem tudhatjuk, hogy nem evett avagy ivott-e, A székelyudvarhelyi 

nagy és fontos feladat megoldására, mely a szé- nem járt-e ott beteg állat Olyan községben lakó tekezlet e hó 2-án tartott rend 

kely. közgazdasági érdekek védelmében és haza- vagy olyan községből hozzánk vetődött mészárost, megejtette a szükséges vála 

fias ügyszeretettőli áthatott támogatásában csu- herélőt, miskárolót, marhakereskedőt, kanászt, totta az értekezlet ez évi programmját, melynek 

csosodik ki. A szerep, melyre vállalkoztunk, nagy juhászt, csordást, gulyást, a hol ragadós száj- végrehajtására egy 12 tagu bizottságot küldött ki 

kötelességre hiv, de aztán ann ira felemelő is,és körömfájás fellépett, ne eresszünk tanyánkra 
, 

hogyyteljes odaadással állhatunk melléje, elhári- vagy udvarunkra, de különösen ne eresszük álla- Az oklándi kaszinó előtt lefolyó kánális 

tandók az akadályokat, megkeresvén az eszközö- tainkhoz, mert az ilyen emberek gyakran olyan patak partján egy a mult őszön ültetett szép al- 

ket, melyek által, mig egyrészt méltányos kiván- helyeken is megfordulnak, a hol beteg állat van mafa csemete a tavaszon jóformán ki sem leve- 

ságaink megvalósulását kivivhatjuk, másrészt e és könnyen megtörténhetik, hogy elhurczolják a lezett s most már a mult hó végén teljes virág- 

hazarész ipari és kereskedelmi jelentőségét emel- betegséget. 
jük kivána e Ehez kán, k ken kfvl k d zásban hirdeti az ottani faiskola dicsőségét. Az ut- 

vánatos magaslatra. ez kérte a kamara Ezeken kivül tartsu mindig tisztán Ístállóin- i ék; önvörnarn 

támogatását, biztosítván tagjait az elnökség és kat, sokat és gyakran almozzunk s gyakran moso- köel anesa fleeték 1s rbn integetiek á 

tisztikar odaadó munkásságáról. gassuk tiszta gyönge boreczetes vizbe mártott [Jovő-menők felé, most már szabálvózott egyenru- 

A tetszéssel fogadott elnöki bevezető után puha rongygyal vagy szivacscsal a nagy állatok hában. A faiskola mestere közelebbről nagy érte- 

– napirend előtt megemlékezett még Kossuth (szarvasmarhák) száját. (Folyt. köv.) kezletet hivott össze saját inditásából, mely nagy 
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Hivatalos rész. 
ok. Udvarhelyvármegye alispánjától. 

Tárja, 15817., 15836, 15838., 15886., 
902. alisp. sz. Székelyudvarhely város 

azság- esterének és valamennyi község előljáró- 
ir. al-Közhirré tétel végett értesitem, hogy 

2 he- parajd és Martonos községek szarvasmar- 

rezés- ányaiban a ragadós száj és körömfájás 

ik al- yosan fellépett és a községi zárlatok el- 

ssére. ttek. Ellenben a Kápolnásoláhfalu, Bögöz 
tonai kfalva községek sertésállományaiban ural- 
széki rtésvész illetve sertésorbáncz és Homoród- 

ásbi. óállományában járványosan uralgott rüh- 

rügy- Megszünt és az ezekre vonatkozó zárlatok 
mná tak. Székelyudvarhelyt, 1902. nov. 4-én, 

adó- mokos, alispán. 

olfogott és elveszott állatok. Udvarhelyvár- 
rület alispánjától. 15362., 14676., 15139., 15451., 

hr. , 154665., 15819,, 16820—902. alisp. sz. 
selő. onnyi község előljáróságának és Székelyud- 

ság- y város polgármesterének. Közhirré tétel vé- 

job- itesitem, hogy f. évi okt. 14 én Muzsna 

t az határán 1 drb pejkancza szopós cssikójá- 

1egy 3 év körüli pejkancza (egyik hátsó 

ebli yomorék, homlokán kis holddal), mindkettő 
al- telen – felfogatott. A Tartod mezején nya- 

ok gzüzgulyából f. évi szeptember 25-én d. u. 

nak kor elveszett egy drb 2 évet betöltött (fehér 
are- 

, előre álló fehér szarvu (kajla), jobb fülé- 

szüz gulya pléh jegye 102. számmal je- 

gyi üsző tinó. Mult hó 5-én pedig a homoród- 

ény páli bivalcsordához egy 8-9 éves körüli 

né- len bivaltehén tévedett és azóta Homoród- 
ez. pálon gondozzák. - Homoródkarácsonfalvi 

bb áli Zzigmondnak m. hó 19-én éjjel két 5 
i barna lova (egyiknek homlokán csillag és 

el- lába csuklóban fehér) elveszett. Abásfalvi 

im s Andrásnak m. hó 15-én a legelőről 2 drb 
al t lova (3 évesek) elveszett. Egyik sötét szürke, 
b- isik barna; előbbin „p", utóbbin a ,G. T." 

van. Tibód községben 2 drb két éves szürke 

u- , jegytelen paripa m. hó 17-ike óta felfogva 

s- tik. Oroszhegyen 1 drb 3 éves fehér szőrü 

es szarvu, széles fejü ökröt m. hó 25-én felfog- 

ű Bedő István hodgyai lakosnak f. évi okt. 23-án 

gyelfalvi őrzőháztól 1 drb pejszőrü kanczája 
. edt. Homlokán csillag 2 hátulsó lába gyürüs, 

- ról a szőr lekopott. Székelyudvarhelyt, 1902. 
T ember 3-án. Dr Damokos, alispán. 

1 Iltünt leányka. Udvarhelyvármegye alispán- 
! .Sz. 16793–902. alisp. Valamennyi községi 

áróságnak és Székelyudvarhely város polgár- 
erének. Legszélesebb körben leendő körözés 
közhirré tétel végett értesitem, hogy Kovács 
nt Györgyné, szül. Bartos Lidia muzsnai la- 
Lidi nevü leánya, a ki Agyagfalván Schvechter 
esnél lakott, folyó hó 13-án nyomtalanul el- 
Személyleirás: Születési év 1890., vallása 
ref., termete közepes, arcza kerek, szeme kék, ! 
möldöke gesztenye, orra rendes, szája rendes, 
i épek. Sz.-udvarhelyen, 1902. évi november 
t-én, Damokos, alispán. 
Pályázat erdőőri és erdőszolgai állásra. Sz. 

-903 közig. Pályázati hirdetmény. A székely- 
arhelyi m. kir. állami erdőhivatal kerületében 
ő fülei hatósági erdőőri és felsőrákosi hatósági 
ószolgai állomások megüresedvén, az ezen a 
bályrendeletileg megállapított illetmények élve- 
ével összekötött állomások betöltése czéljából 

Jázat nyittatik. Ezen állásokra pályázni szán- 
tozók felhivatnak, hogy az erdőtörvény 37. 

ban foglalt teljes minősiítésüket, ép és egész- 
es testalkatukat, életkorukat, valamint eddigi 
almaztatásukat és a magyar nyelvnek szóban 
itásban való tökéletes birását igazoló okmá- 
okkal felszerelt és szabályszerüen bélyegzett, 

átkezüleg irt kérvényüket legkésőbb f. évi no- 
ber hó 20-ik napjának déli 12 óráig a szé- 

ludvarhelyi m. kir. állami erdőhivatalhoz an- 
Us inkább nyujtsák be, mivel a később érke- 
k űgyelembe vétetni nem fognak. Udvarhelyvár- 
gye közig. erdészeti bizottságának Székelyud- 
Melyt, 1902. évi október hó 20-án tartott ülé- 
ből. Damokos, alispán, elnök. 

Házalás megtiltása. Másolat. 93. 106., 

városi törvényhatóságnak. A kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter ur f. évi szeptember hó 12-én 
58,269. sz. a. kelt átiratában közli velem, hogy 
vett értesülése szerint a horvát-szlavon-dalmát 
klr. országos kormány f. évi augusztus hó 15 én 
54,688. sz. a. jóváhagyta azon szabályrendeletet, 
melylyel a házalókereskedés Nova-Gradiska köz- 
ség területén a fennálló házálási szabályok 17-ik 
§-ában és ezen §-kiegészitő későbbi rendeletek- 
ben bizonyos vidékek lakóinak biztositott jogok 
épségben tartása mellett eltiltatott. Miről a czimet 
közhirrététel végett értesitem. Budapesten, 1902. 
évi október hó 12-én. A miniszter meghagyásából 
Dr Sélley sk. miniszteri tanácsos. Uovarhelyvár- 
megye alispánjától. Sz: 15251–902. alisp. Vala- 
mennyi község előljáróságának. Miről közhirré 
tétel végett értesitem. Székelyudvarhely, 1902. 
október hó 22-én. Damokos, alispán. 

Apró hirdetéselk. 

E rovatban minden szót 4 fillérért, vastagabb betüvel 
8 fillérért közöl a kiadóhivatal. 

kapható tl la- Jó házi-koszt kaphat Hol r meg- 
mondja a kiadóhivatal. 

Jóésolcsó nertali se csemozrborok zákelp-Udrar 

Törlő- és táblaszivacsok 
legnagyobb választékban, olcsó árak mellett a 

,Székely-Udvarhely' kiadóhivatalában kaphatók. 

Legfinomabb czukrász-sü- 
Ernszt Győrgy czukrá- 

temények atában Székely-Udvarhelyt 
(Főtér, piaczsor) kaphatók. Vidéki megrendelések 

gyorsan és pontosan teljesittetnek. 

KOCSIK kiváló minőségben és olcsó árakon állandóan 
kaphatók: 

Albert Péter 
kovácsmesternél 

Székely- Udvarhelyt. 

Használt kocsikat becserél és kijavit. 6-52 

Kiadó lakások. 
A Főpiacztéren két udvari lakás 3-3 
szobából álló, konyha, pincze és mel- 

lék helyiségekkel ellátott, egyik emeletes, 

földszintes, egyes szoba ügyvédi, vagy 

más irodának alkalmas: pincze- és 

raktárhelyiségek kereskedőknek 

azonnal kiadók és elfoglalhatók. Ér- 
tekezhetni a tulajdonos : 

KONCZ ÁRMIN rkststel 

Tanulmányi szabadalmak 
bejelentését, védjegyek és mustrák bolajstromoz- 

tatását, előnyös feltételek mellett teljesiti TAKÁCS 

GYŐZŐ és TARSA elsőrendü mérnöki és hites 
szabadalmi ügyvivői iroda Budapesten, VII. 
ker. Kerepesi-u. 40. sz. a. Felvilágositásokat a 
nevezett iroda, valamint a ,Székely-Udvar- 
hely" kiadóhivatala is készséggel nyujt ugy a 
vármegyebeli, mint a vidéki érdeklődő közönség- 
nek. Ugyancsak a fenti czég mérsékelt áron 
szállit saját rendszere szerint készitett kitünő 

fémczementet, mely vaskorlátoknak és hasonlók- 

nak kövekben való megerősitésénél ólom, vagy 
kén helyett meglepő eredménynyel alkalmaz- 

ható. Acetylen- és villamos világitási beren- 

dezések, kellékek nagyban és kicsiben, Költ- 

ségvetések, előméretek szerkesztése. 

t—maxxxx 

Szám 4340-902. tkvi. 

Árverési hirdetmény kivonat. 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy Fülöp 

kol902. B. M. számu körrendelet. Nova-Gra- 
ka község területén a házalást eltiltó körrendelet 
áhagyása tárgyában. Valamennyi vármegyei és 

Mózes véegrehajtatónak ifj. Balázsi Samuel végre- 

A székelyudvarhelyi kir. törvényszék, mint 

falvi 94. számu tjkvben A T 177. hr. sz. ingat- 
lan 4 K, 178. hr. sz. ingatlan 20 K, 179. hr. sz. 
ingatlan 320 K, 391. hr. sz. ingatlan 4 K, 401, 
hr. sz. ingatlan 4 K, 402. hr. sz. ingatlan 4 K, 
406. hr. sz. ingatlan 8 K, 407. hr. sz. ingatlan 
24 K, 408. hr. sz. ingatlan 26 K, 832. hr. sz. in- 
gatlan 16 K, 833. hr. sz. ingatlan 12 K, 851, 
hr. sz. ingatlan 12 K, 852. hr, sz. ingatlan 14 K, 
1022. hr. sz. ingatlan 32 K, 1023. hr. sz. ingat- 
lan 20 K, 11756., 1176. hr. sz. ingatlan 16 K, 
1177. hr. sz. ingatlan 12 K, 1316. hr. sz. ingat- 
lan 24 K, 1490. hr. sz. ingatlan 14 K, 1963. hr, 
sz. ingatlan 22 K, 1997. hr. sz. ingatlan 24 K, 
20522. hr. sz. ingatlan 8 K, 2150. hr. sz. ingat- 
lanra 16 K, 2151. hr. sz. ingatlan 10 K, 2228. 
hr. sz. ingatlan 42 K, 22651. hr. sz. ingatlan 36 
K, 2440. hr. sz. ingatlan 18 K, 2476. hr. sz. in- 
gatlanra 14 K, 2478. hr. sz. ingatlan 12 K, 
3614 6. hr. sz ingatlan 6 K, 2655 22. hr. sz. in- 
gatlan 4 K, 2674.11. hr. sz. ingatlan 4 K, 
375216. hr. sz. ingatlan 2 K, 2762 28. hr. sz. in- 
gatlan 6 K, 2801;22. hr. sz. ingatlan 4 K, 2872. 
Dr. sz. ingatlan 14 K, 2873. hr. sz. ingatlan 22 
K, 2874. hr. sz. ingatlan 36 K, 3270. hr. sz. in- 
gatlan 2 K, 3271. hr. sz. ingatlan 2 K, 3272. hr, 
sz. ingatlan 4 K, 3527. hr. sz. ingatlan ő K, 3528, 
hr. sz. ingatlanra 4 K, 3761. hr. sz. ingatlanra 4 
K becsértékben ezennel megállapitott kikiáltási 
árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1902. évi november hó 
13-ik napján d. e. 9 órakor Bethlenfalva község- 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alul is eladatni fog, az 
árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalékaát készpénzben vagy ova- 
dékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

A királyi törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság. 

Székelyudvarhelyt, 1902. julius hó 14-ik 
napján. 

Dr VOITH, 
kir. tszéki biró. 

Fogorvos PERL JÓZSEF 
AMERICAN DENTIST 

Szekelyudvarhelyre megérkezett. g- 

Készit müfogakat és légnyomatu fogsorokat 

vulkánitban és aranyban. Korona és hidmunka 

(szájpadlás nélkül). 
Végez mindennemü fogorvosi mütéteket, u. 

m.: fogaknak teljesen fájdalom nélkül való 
kihuzását, fogak és gyökerek tömését arany- 

nyal és más jónak bizonyult tömő-anyaggal. 

Lakása: Budapest-szálloda I. sz. 
Rendel d. e. 9—–12 és d. u. 2-5 óráig. 

Tartózkodási idő nehány nap. 

Verseny ajánlati hirdetmény. 
A vagyon bukott székelvegvleti első ta- 

karékpénztár csődválasztmánya a csödtömeg 
tulajdonát képező székelykereszturi 1295, 
számu tjkvben A T 6. rend szám alatt fel- 
vett ingatlan, valamint a rajta levő összes 
épületek és tartozékok eladását határozta el. 

A felépitmények állanak: egy uj eme- 
letes köházból, mely 24 lakszobát, 5 kony- 
hát, 6 kamarát és 1 pinczét foglal magában, 
továbbá egy régi lakházból, kocsi szinből, 
raktárházakból, istálókból, jégveremből, fás- 
kamarákból és jelenleg a székely borkeres- 
kedés részvénytársaság által bérelt boros 
pinczéből. A telek egész terülele 2 hold 
923 [ ölet tesz. 

Venni szándékozókat felhivom, hogy 
zárt irásbeli ajánlataikat a csődválasztmány- 
hoz, vagy alulirott tömeggondnok kezéhez 
folyó évi november hoó 30. napjáig 
nyujtsák be. Ha megfelelő és a forgalmi 
értéket megközelitő ajánlat nem tétetik, az 
eladás eszközöltetni nem fog. 

Székelyudvarhelyt, 1902. novem. 1-én. 

Dr LUKÁCSFFY ISTVÁN, 
hajtást szenvedő elleni 200 korona tőkekövetelés 
s járulékai iránti végrehajtási ügyében a bethlen- ügyvéd, tömeggondnok.
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pező s az ideiglenes üzemtervben 1901 évekre kihasználásra előirt 17280 kholdról tósági becslés szerint 9262 ma bükk műfa és 
rona becsár mint kikiáltási ár mellett fo movember hó 20-ik napján délelőtt 10 Homoród-Almás község házán lattal egybekötött nyilvános on felül elfog adatni. 

Az irásbeli ajánlatok az árver 

ékképes értékpapirban letenni kötelesek. Utóajánlat egyáltalában nem fogadtatik el. Az árverési és szerződési feltételek birtokossági elnöknél Homoród- kinthetők. 
Homoród-Almáson, 1902. évi október hó 

A közbirtokosság elnöke. 
Szám 2659-902. ikvi. 

Árvorési hirdetményi kivonat. 
A kereszturi kir. járásbiró könyvi hatóság közhirré teszi, vörgy végrehajtatónak Barabás hajtást szenvedő elleni 44 K tő járulékai iránti végrebaj delyi kir. törvényszék, s róság területén lévő sze foglait A I. 1-4 

ság, mint 

tőkekövetel tási ügyében a sz.-u 

sz 54., 56, 467, 468, 

sz. 604--1902. ke : 
Faárverési hirdetmény. 
A homoródalmási birtokosság tulajdonát ké- 

ál irásbeli zárt aján- 
árverés utján becs- 

Almáson megte- 

hogy Barabás 
Mihály végre- 

z.kereszturi kir. járásbi- ntdemeteri 24. sz. tjkben 

SZEKELY-UDVAR HELY 

878. és 1128. hr. sz. ingatlanokra egészben és egytömegben 694. koronában ezennel az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatla- nok az 1902. ép; deczsember hó 2ik nap- jának d. e. 9 órakor Szentd házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg- állapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. Tverezni szándékozók tartoznak az ingat- lanok becsárának 10 százalékát készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam- mal számitott és az 1881. évi november hó 1-én lyó évi 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. órakor § ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki- küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biróság- nál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 
Kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

—-1905. 
a ha- 

Székelykereszturt, 1902. szeptember hó -án. : 

VERESS, A köz 
kir. albíró. 

Szám 4216-902. tlkvi. 

arén Hirdetmény. 
Kiskede község felekkönyveinek birtok sza- bályozás következtében az 1869. évi 2570. sz. szabályrendelethez képest átalakittatik és ezzel 

VIII. és az 1891. VI. t-ez. a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik az 1892. XXIX. t-czikkben szabályozott eljárás a telekkönyvi bejegyzések helyesbitésével kapes ittati 

telek- 

és és, 

dvar- 

tése és a hely 
1902. évi deczember 9-ik napján fog kezdődni. 877., Ennélfogva felhivatnak : 

végett a kiküldött előtt jele 

45. szá, 

sokat jóhiszemü harmadik szem többé nem érvényesithetik ; 2. mindazok, a kik a tikvben előfom jegyzésekre nézve okadatolt előterjesztés nak tenni, hogy a telekkönyvi hatóság kik előtt a kitüzött határnapon kezdődő eljá 
meg és az előterje ket, igazoló okiratokat, mutassák fel; 3. mindazok, a kik valamely ing tulajdonjogot tartanak, de tlkvi bekebelez kalmas okiratok nincsenek, hogy az átiri 1886.: XXIX: t.-cz. 186-18. és az 1889. XI t.rez. ő., 0,, 7. és 9. SS-ai értelmében sz) adatokat megszerezni iparkodjanak és a igényeiket a kiküldött előtt igazolják, ava hassanak, hogy az átruházó tlkvi tulajdó átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szó 

agy megszünt egyé van nyilvánkönyvileg. bejegyezve, ugyszint ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulaj sai, hogy a bejegyzett jognak törlését kére] zék, illetve hogy törlési engedélv nyvilváj 
njenek meg, me lenesetben a bélyegmentesség kedvezmén elesnek. 

Kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hot Székelykeresztur:, 1902. évi október 1 

VERE 
kir. albi) 

—
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g i) es. és kir. ndv. könyvkereskedése 

Kiadja : IAMPEL R. (Vodfaner F. és Fiaig Budapes:, ÁAndrássy-i . 
Szerkeszti: RA4DO ANDTÁAI 

Egyes szám ára 30 fillér. A zárjelbe tett méy a jorrtitó, aany Közrebocsájtó neve. Minden füzet egyenkint kapható. 

ee 
*1. Katossa 7 Bánk-bán.(Beöthy Zs.) 64. Folk M. Erzsébet királynéról. 131-132. Moelles. Az arany csináló. 188. 4 bécsi kébeskrónika. Madzsar 248. Heltai Y Gertie és egyéb tin 

ak 
Madspassani. Apró elb. (Tóth B.) . Cicero. Az öregségről. Fábián.) (Szerdahelyi Sándor.) 1. (Szemelvények.) 249, Falssati Nerenczs versel. 

3. Bercsenyi D Válogatott édái 66. Rdyara Kipline. Idiai el 1838. 4sgya/ p. Bethlén Gábor élet- 189. Cona Döyle. Doktor Holmes 230. Perá. Barátság és szerelem 

c 
4. Coppie. Kovácsok sztrájkja s beszélések. (Mikes L rajza. Számos képpel. kalandjai. I. (Lándor T,) 251. Kipléng. Dsungel könyve. [I 

h 
egyéb elb. kölrem. (Radó A) Kabos Ede. A csengeri kala- 134. Sipuslszez. (Rákosi V.) Ujabb Cyortás(Andor J)Margitka szö- 252 Gorkéj Maxrán Csudra Maki 

*s. Risfaludy K. A kérők. (Béőthy.) pok és egyéb történetek. humóoreszkek. 
ése és egyéb itörténetek. és egyéb elbeszélések( A n brozovia 

séetke 
6. Sészelnss. Humoreszkek Szaláray ázos sizalmas króni- 135. Kaziucsy F. Pályám emléke- 191. Kipling A Dsungel kön e. 283 kacsie ibeszélől fáva 

e Ansicis. A bor. (Tóth B.) kája. (Angyal D.) zete. Szemelvények (Balassa.) 1I. (Mikes Lajos) Képekkel. 254. Vókai M. Népvilág. lb. 1sk. k 

8. Zrinyi Szigeti veszed. (Bánóczi) 69-70. Aramny. Toldi. (Isk. kiadás.) [136. Zölai. Szinész-históriák. 192. Öszaliss verseiből. (Paulovits) 55-258. Sckillerlell Vilmos(Várad 

19. Manvier-Borrer. Trilby. (Fái B) ig/férei A fősvény. (Hevesi S.) 187- 144. áyamey. Buda halála. (Mo- 193. Tékai Mór. Tallérossy Zeb.. 207--258. Eziesa. A vökös d 

em 
10. Csokonas. Dorottya. Négyésy.35 72. 3ökas A kete vér. ravcsik Géza ) (Isk. kiad.) lon levelei Mindenváró Ádámhoz. ándor T.) 

11-12, Arany Yános válogatott bal- 73.Plstarckos. erikles(Kacskovics) 140. Azatole France. Régi dolgok. 

cs 
ladái. Isk. kiad. (Riedl.) 74-75. Arany kisebb költeményei- 

s 18. Olasz elbeszélék tára. (Radó 14. Pező. Uti rajzok "15. Disncas, A kaméliás hőölgy. (S. mere Attila.) 

17. Franczia elbesz. tára. (Ambrus "18. Roveztm. A becstelenek.(Radó 19. Káisfalgay K. válogatott köl ményél. (Bánóczi József.) 

álom. (Arany J. (Isk kiadás.) (Bánóczi József.) 

4. Ágrai Adolf. Violka Vera. 
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beszéde. 

theüsz. (ZHany Károly.) 

(Radó A 
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sznók könyve. (Szabó—Mika.) 
32, Gyacsa G. 184. 33. Bonrget. 3 elbeszé 34. Ssabolcska Mihály. 

386. Kossázr 1848. jul.11-iki beszéde iansszaios Camsille, Csílla gos esték, (Tóth B.) .Tótkh kaA király házasodik 9. ú 
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baba. (Béri Gy.) 
40. Vértes: A. Kisvár. 

Szonsahágy. Légyotthármasban. 

20-21. s kakspere. Szentivánéji 22. K. anni agyományai. 

3. Byrom, Maníréd. (Arányi E.) 
*84. s ehokles AntigoneKemenes J) 

'25. Sazdos ésMa/acVátjunkel.( Fái) 85. st K. Márcziusi dalok. 
26. Dedk 1ő61-iki első felirati 86. Tolnay Laj. 

. Aisclylos. A lelánczolt Prome- 
ársony I Vadásztörténetek, . Miurger-Bariee, Bohém-élet. 

30. Béla király névtelen jegyzőjé- 
31. Moliése. DandinGy. (Hevesi S.) 

8. márczius 18. 
lés (Hevesi.) 

Versek. rkiő Az ötődik kerék. 

ördöge. (Komáromy L.) (dsk. kiad.) 
Drog. Az ur, az asszony és a 10. A 

ze- 

Elbeszélések. (Ambrus Z.) 41. Poe E. Rejtelmes történetek. Második sorozat. sinay Vitmos.) 142. MoHére. Akényesked 143. Tkyz. Urak ésparasztok. Elb. 

ből. (Moravcsik.) (Iskolai kiadás. 76. Spanyol elbeszélők. (Szalay. E. TIazser F. Éjen és jégen át. I." A Fram utja. (Brózik K.) Nanses F- Éjen és jégen át. 

éy áradi Béla.) 
2ömdgot7 Marzio könyve Mátjó] 

*194. Verga. A farkas (Radó Antal) 195. Németelbessélők tára,. Hoffmann. Mackay. (Alexander E) az uj földesui c. regényből. Isk,k 
k(Hevesi) 196. Mikes Kelemen válogatott tö- 262 

királyról Császár M. Heyse. 260- 1, Fékai M.Válogatott rész 
Lenas költemén eiből (Felek ) 

rökországi levelei. tpánácsi J.) Sáhdor, v 

144. Araegy. Vojtina ars poetikája. 197. Bródy Sándo berfejek, 263. Tutsek dzna. Örvény és egyb — 

zyH. A szánút. (Brózik K.) (Kelemen Béla.) (Isk. kiad.) 98. Hercseg F. Elbeszélések. elbeszélések. 
leg 

A') 79. Goadányi A peleskei nótárius. 145. Tinódi Sebestyén válogatott 100. snéme (Zilahi Kis/ E.) Katona *261-263. Tolsstaj Leo: A sötétsé k 

te- (Kardos Albert.) 
históriás énekei. Perényi A J. élete. 

országa. Iráma. (Szabó E. ko 

*80. Bracco. Pietro Caruso. Verga. "146. Tózh E, A toloncz. 200. Rákos: Fenő. Aesopus. –267. Andé Theuriet. Virá 

Parasztbecsület. Radó.) 147. Ssabóné Nogaáll Yaska. Mara 201. Corselias Nepos. Hifes férfiak- gos erdő. Regény. (Lándor Ii bél 

sátk K. Két elbeszélés és egyéb történetek. 
ról. (Dr. Székel István. vadar. 

é 

82. Coppéc. Henriette.(Bottlikné Töl- 148. Kisfalmely Károly vig elbeszé-- . isfalsudy Károly. Szilágyi Mi- [268. Sa Tséstius. Catilina összeeskü. éz 

egyessy M.) 
lései. (Bánóczi J. 

hály szabadulása. — Mátyás deák. vése. Ford. Kazinczy Ferend z 

. Matiláe Serao. Lányok. (Tóth.) [149. Kibliag. A sungel könyve. Hűség próbája. Bánóczi Józseg.) b irth Gyula) 

I. (Mikes L.) 
*203. Kgéne Briemx. A bölcső. 269. Gork: Máxrins. Malva. Elbe- 

150. Magyar épdalok.(Kovács A.) (Gábor Ignácz.) 
szélés. ( artin,) 

aios. A nagygyárosék. (Iskola kiadás.) 204. Charles Diékens.Vázlatok. For- 270, Bezői. Barátság és szerelem II. 

87-88. Arany, old estéje. (Bánóczi 151-153. Kempis. Krisztus követé- ditotta (G.Pogány 1. és Pogány M.) (Ferenczi Z) Tull Ödön képeivel. 

J.) (Iskolai kiadás.) 
séről. 

205. Ambyus Z. rnyékalakok. 271-72. Appónyi Allert gróf vá. 

*89. Gzacosa. Boros szerelem. herdó 154. Yóka: M. Ne nyulj hozzám. 206. Kasár Emul. Elbeszélések. logatott Deszédel. (Kőrösi Hen- / 

90. Heltzi válogatott meséi. (Imre.) / 155-156. Esküdtek és esküdtbirák 207-208 H. G. Wells. BDr. Moreau rik. 
keg 

91. Mssez. Tizián fia. (Marguis G. könyve. (K. Nagy S. szigete, (Mikes Lajos.) .. 273. Conan Doyle. Dr. Holmes ka Cs 

92. Kiellava Elbeszélések. kitoók) 157. Wells, Az időgép. (Mikes. Kalevalából. A Lemminkaj- landjai III. sor. (Lándor Tivadar.) ; 

98. Welis. Világok harcza. I. rész. 158. Petőfi. Családi versei.(Sziányei nen-Runók. CVikár B Orida. A kis tolvaj és egyéb ta 

(Mikes Lajos.) 
F.) Képekkel. 

10. Petőz kélterményei. Élete és elbeszélések. (Marosi 1Hlona.) i - 

94. Ugyanas. II. rész. 159. Tábori K. Különös történetek költészete. (Somogyi Gyula.) 275. Beisne Ignács. Képek a régi dő 

95. Kölcsey válog. versei.(Négyessy 160. Osrida. (Tonia. T. Fenyvessy Sz) 211. Faladi Feremncs. Három elbesz. Pest-Budáról. 
, — 

96. Eoccaecio válogatott elb (adós 161. Trancsia elbess. tára.(Ambrus a „Téli Éjtszakák-ból. (Radó A) 27 Tergenyee. A kegyelemkenyét gy 

97. Keleni G. (idősb MarkókKároly és Hevesi.) 
212. End ádli Sázdor Ghitta. = 1. (Bárabás Abel. 

98. Frazcsia elbessélők (Ambrus ["162. Aéscholos. Agamemnon (Váradi Az otthon világából. 
Mikssátk Kálmás. A tót 

Z. és Tölgyessy M. 
Antal). 

213. Multatnli. Szaidzsa és egyéb atyafiak. 
s 

899. Oldss elbeszétők. (Tóth B.) 163. Pezdz. A helység kalapácsa. történetek. (Gábor Ignácz.) 79. Taciius. Germánia. (Tonelli (B 

100. ókaz M. Szép Angyalka. János vitéz. Bánóczi. Képekkel. *214-215. Skakspeve. Othello, a ve- Sándor.) 

101. Arasy 5 Az első lopás. Jóka 1864. Kiblisg. Indiai történetek. H. lenczei mór. (Mikes Lajos.) 

á 
(Marduis Géza.) –105. Arany. Szemelvények Toldi 188. Májthényi Flóra. Spanyol- 

Szerelméből. (Moravcsik.) (Isk. k.) országi képek. 
218. Angol elbesz. fára. (Phillips, 

osi történetek. *106-1058. Shakspere. János király. 166. Verseghy Ferencs válogatott 

T 
41. Ibses. A népgyülölő. (Vikár B) (Arany.) (Isk. kiad.) 

költeményei. (Madarász F.) 

42. A küruczvilág költész. (Kárdos A) "09 —12. Shkakspere. Hamlet. Arany. 167. Plutarchos. Coriolanus. (Dr. 

"443. Schille,. messinai meny. (Isk. kiad.) 
Kacskovics Kálmán.) 220. Petd., 

asszony. (Váradi A.) 118. Pagp D. Utolsó szerelem. 168. Mindszenti G. és Apor P. 2 

44. Perőfi. Elbesz. és hirlapi czikkek "114. Moltére. Botcsinálta doktor. 16-170. Dosstojezszkij. A játékos 

cs 
Poe. Rejtelm. történetek. (Tolnai) (Gabányi Árpád.) 

naplója, (Szabó Endre.) 

46. Yókai M. Emlékbeszéd Rudolf 115. Virág Beedek. válogatott köl- 171. Petái. Táj- és életképek(Vajda) 

trónörökösről. 
teményel. (Zlinszky A.) 172. Barstusss milliói. (Domokos l ) 

. 
47. Kosusa A. Vig elbeszélések. 116. Mirai Nároly. Mese-mese. 173. Radó Amial. két olasz költőnő. uis 

48. Bntti. Az erkölcstelen. (Tóth B.) 117. Kerékpáros-kázé. (Dr. Korch. 174. Kenedi Gáza. Három elbesz 26. 

49. Pesőfizé Szeszarey v naplója máros Kálmán.) 
178. ózas M. Kisebb alkalmi beszé- . Ké. 

és levelei Térey Maárihoz. Jókai 118. zosz elbesz. tára (Ambrozovics) dei. Szinnyei Ferencz,) 

előszavával. 
119. Salvaznre Farina. Erősebb 176. Idl. öványi KWornél. Jellem- 

regosa. Arden Enoch (Lőrin- a szerelemnél. (Tóth B) képek a magyar zenevilágból. 

Bum 
eczy (Lehr) Zs.) 

120. Cserei M. históriája. (Angyal.) 177-178. Szemere-Mardcay. A sakk- márkiné. (Lándor Tivadar ) 

151. Muraz K. Fuszárszerelem. 121-122, Arany. Kataiin. Keveháza. játék kézikönyve. Képekkel. 230. 

sz. Magyar népballadák. (Morvay.) Szent-László füve (Radnay) (Isk. k.) *179-180. Shakspere. Coriolanus. *23 
fa? 

K 
*58. Camalkorri Enekek érteke (Radó) 128. Zosen A társadalom támaszai. (Petőf-Radó.) 

de Bergerac. (Ábranyi El) 

- 
áív válogatott meséi (Badics.5 124. CobLpée Adós fizess Reg.(Tóth) 181. Pezeáfi S. vegyes költeményei. *233 –234. . 

55. Salagnö gróf. A medve (Ambres125. Kisfalsly S. válogatott regéi. I. r. (Balassa J.) Képekkel. 

zovics D 
Csobáncz. Tátika. 42 Doba- 182. Veéne költem. Eadródt S) 285. Pezá. 

56. Azb-ns Zoltán. Hajótőröttek. Mihály és hitvese. (Szigetvári Iván) 183. Vassderhey 7. G. 

ap 
57. Meyer Kosrád. Egy szegény 128. Tolsztoj. Népies elbeszélé ek. Ab iniában. (Brózik.) Képekkel. 

ifju Szenvedése (Hevesi Sy)y (Szabó E.) ; 184. Tarcza: Dönk vitéz Rómában. 

a 
*58-59. Kókai. Helvila. . Becsky L. Amerikába és vissza. 185. Keaz Aacsne Phacdra(Árbányi) 

co. Csekoa, siásszonyok(Szabó) *128. Byrom, Kain. (Mikes Lajos.) 186. Balassa Bálisst válogatott köl- 1 
ce Ujjászületés. Ameri aireg. 130. TSCsy Ferekcs elei. . Parapenko. vén diák e 7 

a 6s. ddásgy. Pázmány Béter élete. melvények. (Dr. Váczy x) beszélései. mbrozevlea DB.) ból. 

216. Zeinyi. AR 
217. Bársony Is 

– Merrjek, — Beche. 
219. Gerare Hanpé 
kácsok. omor Gyula.) 

Radó A, Dante 
Coran Doy 
andjai (Lán 
4 Mikssaáth K. A jó Palóczok. erre Loti. Tünő képek. (Dr. 

n Edte. A falu rossza. 
zai Simos. 

kája (Császár Mihá é k 228. Beszedek Elek. Apnró története 229. Charles de Beykeley A kis 200. Tetőfi, Haza és szabadság II. őfi kibeszélő költ 1. óv) 292. gzors. Változatok a (G huron. oozóssit Lfadóv) 203-804 Vergiliss, Aeneis. füzét. 

Elektra. (Radó Antal.) 
Húsz hónap 236.237. iliírés Aeneise, 1. 1 k Barod szar Pávid. (Radó-Tóih). 2o9gyáb történ 228-230, Gy Széche —208. 

280. Perőft. Haza és szabadság. I um. (Ferenczi Z.) 281. Kermechey Kenő. Bodrogkózi ívárk. Szól a puska történetek. 
'282. Maeterlinck Maurice. A hi- Vatlan vendég, – A vakok. (Dr. arduis Géza.) 

3Gókai Mór. Márczius 15-iki szózatok — A szabadságharczból. Ambrus Zoltán. Berzsenyi báró és családja 1. sorozat. 285. Ugyanaz II. sorozat. 
286. easne Marni. A kikról nem szól a krónika. , 287. Plutarchos C. J. Caesat. (Kacskovics K. ja *283-289 Szakspere. Romeo és Juli Ford. (Telekes Béla.) 

) (Mardquis G.) 
moass. A ta- 

Az apostol. Jakab Ö. 

7fe. Doktor Holmes dor T.) II. sor. 

Géza.) 

Magyar króni- 
ály.) 
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291. ókai Mtó,. BPetős Sándorról 

-10 énele). Ford. B. Szabó D. Radó–Tóth) zades rre keg Csönde i Vidékiek. za - m 

Románczok. enket H. 206. ss- ( I. Elkibázott élet és 
k. 

Aeneis. II. füz. 
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SZEKELY-ODVARHELY 

KEPES KÖNYVTÁRA 
bnyös részletfizetésre kapható 

ÉKELY-UDVARHELY" kiadóhivatalában. 

ttovábba 

Széekelyudvarhelyt. 

Unghváry 

tCzegtédí) 300 holdas Uo- 

ermű szőlőtelepének, továt 

üm 

árjegyzéke megjezat, hol 

tól telfelé nemes csemeték, 2 ferintói 

felfelé sima és gyökeres szőötévesszők: 

—b-18 forinttól feltelé saját- 

terméső rendkivül finom újborok kap- 

VERES 

TAI 
tó. 
,egyéb 
szerelem 
önyve. [I 

brozovto 
alhnalc és bélyesző festékhez. 
lb, Isk. 

épület- és 

diszmúű 
F bádogos 

Székely- Udvarhelyt 

(Szombatfalvi-utcza, a kerületi be tegsegélyző pénz 

tár mellett), elvállal minden e szakába vágó- 

munkálatokat, u. m. toroóny- és házfedést, 

őcska fedelek kijavitását. Raktáron tart 

mindenféle konyha eszkőzöket, házi szükség- 

Teteket, kertészeti czsikkeket és fürdőkáda- 

kat. Vidéki megrendeléseket lelkiismeretes pon- 

tossággal teljesit. - Költségvetéseket dijtala. 

nul elkészit. h–26. 

DERZSI ÁRPÁ 

Köhögés és rekedtség ellen nincs jobb a 

RÉTHY-féle 

pemetetű cukorkánál, 
de vásárlásánál vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félét kérjünk, 

mivel sok haszontalan utánzata va
n. 

el doboz ára s0 fillér. e
 

Csak RÉTHVY-félét fogadjunk el/ 
kre 

jelzéséhez' 

kivarráshoz, 
ára ad lgen jól használható pecsétnyornmó 

os(vani Minden névre kaphatók 1 ko- 
rondáért. 

44 magyar 
gyanta kézi 

rös talát 

ve Mátjis 

tott részek DIADA 

Úől. Isk, k 
k(Felek 3 

és egyéb 
nyomdák 
2 koronától 15 ötésé legnagyobb választékban 

et. Virá Koronáig. — Piros, ibolyakek, fekete stb 
idor Ti- 

belyegzőfestékek; DIADAL:s ruggyanta- és 

Ferenci ézbélyegzőhez használható állandóanm 

a. Elbe- 

relem II. 
tépeitvel, 
váf vá. 
5i Hen- 

festékes párnák. 

Keletbélyegzők raktára. 

Mindenféle bélyegzőle 

s egyéb 

őls egyházak, iskolak, hiva- mes ka- 
meski Csétnyom 

k. magáuvállalatok, kereske- , g talok, községe 
3, régi dők és iparosok részere a legolcsóbban, 
1kenyét 

. A tót 

Tonelli 

ság. I 
ogközi 
E 

.(Dr. 

18-iki 
czból. 
ssenyi 

nem 

tesat. 

Julia 

z . 
rról. 
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itelben beszerezhetők a gyorsan és pontos kiv 
kiadóhivatalában „Székely-Udvarhely" 

(BETEGH PÁL könyv-, papir-, iró- és rajz- 

szerkereskedésében) Székelyudvarhelyt. 
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A Richter-féle 

LINIMENTUM GAPS.C0MP. 
Horgony-Pain-Expeller 

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 

mint 33 év óta megbizható bedörzsölésűl al- 
kalmaztatik köszvénynél, csúznál és meghüléseknél. 1 

Intés. Silányabb utánzatok miatt bevásár- ! 

usze láskor óvatosak legyünk és csakis 

eredeti üvegeket dobozokban a „Horgony" 

vedjegygyel és a „Richter czégjegyzéssel 

fogadjunk el, - 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban ! 

a legtöbb gyógyszertárban kapható. Főraktár: 0 

Török József, gyógyszerésznél px k 

Budapesten. 

Richter F. Ad. és társa, 
.. cgász. és kir. udvari szállitók. e. 

Rud k
 

vagyok kész szolgálattal : 

Magyari Istán, 

ÚZLETEME 
van szerencsém a n. é. közönség szi- 
ves figyelmébe ajánlani. - Raktáron 
tartok: boroshordókat, fenyőkádakat, 
csebreket, kártyákat és dézsákat. - El- 
vállalok gyári, raktár- és pinczeberen- 
dezéseket pontos és szolid kivitelben. 
— Javitásokat gyorsan és olcsón tel- 
jesitek. – Hordók hitelesitését is el- 
vállalom. - Szives pártfogást kérve, 

! no
 

kádár-mester. 
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ZEKELY-UDVARHELY. 

Ep Hallwood fizetőpónziár „öt" más vártmán u 
fize Dénzt, á 

Ön is tu dj a m eg, ——— 

holyottesit. 6 
—— 1 et hogy The Hallwood Casch Register Company által Ameri. 

zési intézet Székely-Udvarhelyt, a Főtéren, Barcsay Károly 
vétele. Végül óhajra még egy ötödik végösszegező is áll rendelkezésre, mely egy külön a körülmények- 

nál elérhető, hogy a főnök egy pil- lanat alatt, egy tekintésre meg- 

merta The Hallwood fizetőpénztár- 

láthatja, hány Receptért hez mérten bármire alkalmazható. 
fizető vevője és azoktól vég- Tehát elvitázhatlan, hogy ta 

divatüzletével egybekötve. s összegben mennyi bevétele The Halwood-féle fizető pénztár, 

nnetkszéseket ugy helyben, mint ss volt, ugyanakkor azt is a mely „öt müveletet 

vidéken legpontosa ban, a le egyszerübb- S 
i sz 

ö á- 

től a legdiszesebb kivitelig eszkozot 1Fs látja, hogy hány vevőjének össze végez, „öt- más gyártmá- 

Templomok, kápolnák égs termek, =.sen mennyiért adott el kézi el- nyu fizetőpénztárral ér fel, 

sőt egész udvarok gyászbavonását is el- vállalja. Hullákat exhu máltat s bárhonnan adást, valamint megtudhatja, hogy különlegességért, vagy saját külön- legességért hány vevője és azok- tól összesen mmennyi volt a be- 

THE HALLWOOD = CASH REGISTER Cof agg, ally 
E 

zetőpénztár , 
BUDAPEST, VI, DALSZINHÁZ-UTCZA 10. Tezlpak 
Z

 UTCZA 10. helyettesit. 

g Egyedül valódi amgol Thierry A. gyógyszerész B ALZSA MA Egészségügyi hatóság által megvizsgálva és ajánlva. 
Az üvegek felszerelése a keresk. törvény mintavéd 

minthogy ezeknek csak egy 
összegezőjük van és igy csak egy müvelet forgalmát összegezik. 

————— 

al elszállittat. Raktárt tart fa- és érez- koporsókból, Szemfödleket- párnák-, sza- lagok- és egyéb gyászkellékekből min- dig nagy választékot. Uj gyászkocsik fényes felszerelésekkel, testőrök s az összes temetési személyzet ruházata tel- Jesen magyar. Főelve. olcsó és pontos m] 

a 

kiszolgálás. 
27-52, ele] me 

PAPP ZAKOR eel 
8e- ENDRE 

VASKERESKEDÉSE 
Az „Arany Kaszá"-hoz =— SZÉKELYUD VARHELYI, 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint str 
E balzsam belsőleg és külsőleg 

kédéki dközönség elebeéses figyelmét fel 
hatásn győgyszer a tüdőnek, a mellne 

Ivni dusan bere 
: a hurutot, csillapitja a váladékot, 

és a többi torokbajoknál. 3. A gyitja a gyomor- s a bél-betegség Hmozditja elő a székelést s a vé jszabadit a buskomorságtól s a emésztést. 6. Nagyszerü rothadáskor s általába ks a szájnak s 

Nagy raktárt tartok mindennemü leg- jabk minőségü rudvasakban, főző és me- egitő kályhákban, épület- és butorvasa- lás, konyhaberendezési czikkek, minden- nemü szerszámok legjobb- aczélból, gondo- san készitett váltóekékben — Legjutá- nyosabb ár és pontos kiszolgálás mellett eszközlök. — Sziíves pártfogást kérve, jegyzek PAPP ZAKOR ENDRE vaskereskedése az „Arany Kaszá" hoz. 

Allgin echter Balsam hatással bir a sebekre, uj 
aus dn- otrlsengal-Apfake megfagyott s megégett tag A. TMegy in Ersgraiaf esetében megszünteti a fejfájást, k Haitazh Sztezárum. stb. Ügyeljűnk mindig pontosan a 

lnek eredeti szab. karto- 

nokban Ausztria-Magyarország minden postaállomására b érmentve 12 kis vagy 6 dupla üveg 

4 korona. Bosznia és Herczegovina részére 4 korona 40 fillér. Kevesebb nem küldetik széjjel 
dése mellett. 

Hazai gyártmány ! 
-— Elismerő 

oklevéllel kitüntetve! 

EMKE 

Thierry Á. gyógyszerész egyedül valódi Centifolia-kenőes 
használatánál, rendkivül jó hatásu, a sebek gyógyulásánál valamint a fájdalmak enyhitésénél 

utólérhetlen. A valódi centifólium kenőcs alkalmazható. A gyermekágyasok rossz természetü 

mellbajainál, szoptatók mellkeményedése, a tej elapadásának, az orbáncznak eseteiben, to- 

vábbá mindenféle régi sérvek, láb- és csontnyilalások, sebek, folyások, dagadt lábak s csont- 

evesedéseknél, vágás, szurás, lövés és ütés által előidézett sebeknél; az idegen testek, pl.: 

üveg, szálka, homok, tövis, serét stb. eltávolitásánál ; midenféle daganat, kinövés, képződmény, 

karbunkulus és rákn ál; végre pokolvar körömféreg, körömgyülés, a lábnak járásközben tör- 

tént kisebesülése, fagyás és égetés okozta sebek, a betegek é s gyermekek fekvés általi ki- 

épes sebesülése, torokdaganat, meggyült vér, fülzugás stb., stb. eseteiben. - A szállitás kizárólag 

ségünk TÉNT A hazai ké- az összeg előre küldése mellett eszközöltetik. Két tégely csomagolással, postai szállítási dijjal 

pártolni 
szitményt ! együtt 3 korona 60 fillér. Számos eredeti bizonyitvány rendelkezésre áll, Arra kérek minden- 

kit, ho óvakodjék a hatásnélküli hamisitások vev 

b0 és EMKEg-g. ; it hogy óvakodj 
az EMKE 

az EMKE javára! Pecsétviasz ! mgMk 
Felülmul minden gyártmányt! 

Fölöslegessé teszi az eddig használt külföldi készitményeket ! 
Eredeti friss töltésben és csomagolásban Székelyudvarhelyt egyedül : 
BETEGH PÁlL könyv-, papir-, iró- és rajz- szerkereskedésében kapható. 

ésétől s arra ügyelni, hogy a tégelybe 

be van-e a fenti védjegyem és czégem: Thierri (Adolf) Limited gyógytára az „Orangyal 

Pregradában, égetve. 
Ezen gyógyhatásukban fölülmulhatlan két szer nemcsa 

sőt ellenkezőleg, minél régibb, annál értékesebb és hathatósabb, 
forróság, tehát minden évszakban használhatók. M jd i 

ménnyel járnak, legalább az orvos érkeztéig, termé hasonló feldicsért érték- és hatásnélküli ugy haszontalanul dobják ki, hanem mindig é jesen ártalmatlan, világhirü szereket kell használni, melyeknek minden családban az eshető- 

ségekre készenlétben kellene lenni. Hol olyant ne 
i i 

magán viseli, rendeljük meg egyszerüen direkte és Thierry (Adolf) Limited „Őrangyal-gyógyszertár Pregrada Rohitsch-Sauerbrunn 
mellett. Központi raktár Budapesten Török F. gyógyszertárban, Zágráb ban Mittelbach S. gyógy- 

kegolcsóbb mert legjobb ! 
tárában és Bécsben Hradi L. gyógyiárában. 

egolasóbb, mart legjobb 

Nyomtatott a kiadó- és laptulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székelyudvarhelyt 1903. ! 

—
—
—
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